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Živahne letalske akcije v Afriki 
Pri Marsa Matruhu je bila zadeta i letalskim 

angleška križarka — Malta ponovno 
«Havni Stan italijanskih Oboroženih Sil je 

objavil 20. t. m. naslednje 410. vojno poro­
čilo: 

V poslednjih dveh nočeh so bila letališča 
aa Malti znova bombardirana. 

V severni Afriki delovanje topništva na 
odsekn pri Tobniku. Letalske sile Osi so se 
nadalje bombardirale sovražne barake in 
otrjene postojanke trdnjave. Pri Marsa 
Matruhu sta dve nasi letali napadli in s tor­
pedom zadeli 10.000 tonsko angleško kri-
iarko. 

Sovražna letala »o napadla Bengazi in 
TrtpoUs, v Trlpolisn so naša lovska letala 
sestrelila en »Blenheimc, ki se je vnel. 

V vzhodni Afriki so ang l e ška letala bom­
bardirala Gondar. 

Neka naša podmorniea, ki je operirala na 
Atlantiku, se nI vrnila. 

Na Sredozemskem morju Je naša podmor­
nica pod poveljstvom mornariškega poroč­
nika Za n ni a torpedirala in potopila angle­
ški rašilec. Druga edinica istega tipa pod 
poveljstvom mornariškega poročnika Mi-
gUorinija je potopila sovražno podmornico, j 

Nadaljnja angleška podmornica je bila po­
topljena od naših torpedovk, ki jima pove­
ljujeta mornariška poročnika Gammaleri hi 
Martinoli. 

Ber l i n , 21. j u l d. Nemška vojna letala 
so dne 19. t m. z v e l i k i m uspehom n a ­
padla Tobruk. Z dobr imi zadetki so bile 
težko poškodovane pristaniške naprave in 
zaklonišča angleške vojske. Neka obalna 
baterija in protiletalska bater i ja sta b i l i 
pr is i l j en i k mo lku . Tud i več žarometov 
je bi lo uničenih. Nad So lumom je prišlo 
do letalske bitke, v kater i se je skup ina 
nemških lovcev spopadla z nadmočno a n ­
gleško skupino. T r i angleška letala so b i l a 
sestreljena, nakar so se letala umakn i l a iz 
borbe. 

Bombardiranje 
Aleksandri je 

Ber l i n , 21. j u l . s. M e d napadom, k i ga 
je izvršilo nemško letalstvo v noči na 19. 
ju l i j OD t rdnjavo A leksandr i j o , so biLe 
ugotovljene eksplozije na pomolu, v s k l a ­
diščih i n na pristaniških napravah. 

i torpedi 10.000-tonska 
bombardirana 

Potopljena sovražna 

Atene, 21. j u l s. Dve naši torpedovki 
sta potopi l i s podvodnimi bombami v gr ­
ških vodah neko sovražno podmornico. 
Točno ob J.5. u r i nekega dne. ko je neka 
naša torpedovka spreml ja la prazno ladjo, 
je straža opazi la sled dveh torpedov, k i sta 
bi la namenjena naši lad j i . Pove l jn ik ene 
naših torpedovk se je z naglo kretnjo i z ­
ogni l torpedu ter t ako ; —i i l vse za n a ­
pad na podmornico. 21 prve podvodne 
bombe so zadele podmornico. Potapl ja jo­
ča se sovražna podmornica je skušala z be­
za t i , toda naš vo jn i brod j i je z nov im i 
podvodnimi bombami preprečil beg. Z a ­
deta podmornica je spuščala nafto, z rak 
in olje. C r n masten madež na mor ju je b i l 
vedno več j L Naša torpedovka je i z s t re l i ­
la zadnje podvodne bombe na k ra j . pokr i t 
z nafto sovražne podmornice. Med tem se 
je približala neka naša d rusa torpedovka, 
k i je pričela z reševanjem p r v i h morna r ­
jev s sovražne podmornice. 

Duce odobril deli 
Turistične zveze 

Novi cestni zemljevid Evrope in kartografsko delo za 
nova ozemlja 

R i m , 21, j u l s. Duce je sprejel senatorja 
K a r l a Bonard i j a , predsednika I ta l i janske 
turistične zveze, k i m u je poročal o delo­
v a n j u zveze v zadnj ih dveh let ih, ko je 
E v r o p a v vo jni , t. j . od ju l i j a 1939 do j u ­
n i j a 1940. Senator Bonard i je poročal z l a ­
st i o onem delu delovanja CT I , k i je bi lo 
posebno v zvezi z vojno. Turistična zveza 
j e postav i la več tisoč kažipotov v promet­
n i h conah vojske, preskrbe la je vojaštvu 
potrebne zemljevide, zvez in i g las i l i »Le 
vie d* Italia« i n »Vie del Mondo« pa sta 
sk rbe l i s številnimi članki i z peres znan ih 
pisatel jev in special istov za večje umova ­
nje v z rokov vojne z zgodovinskega i n z em­
ljepisnega stališča. 

Duce se je zahva l i l senatorju Bonard i ju 
za izvršeno delo zveze, k i sk rb i za nac io­
nalne interese i n sodeluje z m in i s t r s t v i 
vojske, letalstva, zunanjega min is t rs tva 
i n m in i s t r s t va za l judsko prosveto ter m i ­
nis t rs tva za javna dela. Duce je odobr i l 
p rogram za naslednj i dve let i ter je n a ­
ročil, da mora zveza čimprej izgotovit l 
kartogra fsko delo i n i zpopoln i t i i lus t ra t i v ­
no turistično l i teraturo države z oz i ram na 
nova ozemlja. Slednjič se je da l Duce i n ­
formirat i o novem cestnem zeml jev idu E v ­
rope, k i ga je odobr i l že L 1937. ter je i z ­
ra z i l željo, naj b i b i l zeml jev id dokončan 
k a r najpopolnejše, ka j t i to delo bo a f i r ­
mac i ja Ital i je na mednarodnem področju. 

Bolgarija in Italija 
Komentarji bolgarskega tiska ob obisku M p a t j 

nikov v Rima 
Sofi ja, 21. j u l s Bo l ga r sk i t isk obširno 

piše o potovanju bo lgarsk ih državnikov v 
R i m . V s i l i s t i soglašajo v tem, da je b o l ­
ga rsk i obisk v P l imu ve l ikega pomena. 
»Mir « piše: I ta l i ja s i je zmerom pr i zade­
va la , da b i odstran i la nevarnost i , k i so 
grozi le Bo lgar i j i . V resnem času od jeseni 
1940 do pomlad i 1941 so i ta l i janske obo­
rožene S i l e odločno nastopale pro t i sovraž­
n i k u na B a l k a n u i n so nato skupaj z n e m ­
škimi s i l am i str le vojno moč bivše Jugo ­
slavi je i n Grčije, To je b i lo zelo ve l ikega 
pomena za Bolgar i jo . N i dvoma, da bodo 
v R i m u i ta l i j ansko-bo lgarsk i odnosa j i k o n ­
so l i d i ran i v o k v i r u novega evropskega r e ­
da. 

»Slovo* poudar ja : I ta l i j i je zmerom p r i ­
pade l p lemenit delež v borb i za neodvis­
nost Bolgar i je , V l e t ih težav je Beni to 
M u s s o l i n i v idno dv ign i l svoj glas v ob ram­
bo zakon i t ih bo lgarskih p r a v i c Nepozabni 
so dnev i , k o je princesa Jovana Savo jska 
postala bo lgarska kra l j i ca . Odtlej so od ­
nosa j i med obema državama postal i p rav 

posebno prisrčni in t rdn i . Prepričani smo, 
da bo v e l i k i i ta l i j ansk i državnik v R i m u 
pr i jate l jsko sprejel naša min i s t ra s svojo 
daljnovidnostjo. Duce va lo r i z i ra i t a l i j an -
sko-bolgarsko pri jatel jstvo i n to je p rav 
ta čas, ko se poraja nova Evropa , to l iko 
bolj pomembno. 

»Večer« zatrjuje v svojem komentar ju : 
Bo l ga r i vedo. kaj pomeni pri jatel jstvo z 
Ital i jo za nj ihovo deželo i n čutijo, da so 
vezi , k i spajajo obe državi, neločljive. P o ­
dobno se izraža tud i tednik »Bolgarsko 
slovo«. 

Filov in Popov na poti 
v Rim 

R e k a , 21 ju l . s. Včeraj ob 14. sta dospela 
na reški kolodvor bo lgarsk i m in i s t r sk i 
predsednik F i l o v in zunanj i min is ter Po­
pov. Spreml ja l ju je i ta l i j ansk i poslanik v 
Sofi-"i gro f Mag i s t r a t i . Ob 17. sta se bo l ­
g a r ska državnika odpel jala v R i m . 

Položai na vzhodni fronti 
nespremenjen 

Nemške in zavezniške čete čistijo zaledje, likvidirajo ob­
koljene sovjetske oddelke ter se utrjujejo na zavzetih 

položajih 
IT Hi t ler jevega g lavnega s tana. 20. juL 

Nemško vrhovno vojno poveljništvo je ob- j 
jav i lo danes naslednje poročilo: 

Iz Besa rabi je prodirajoče nemško-ru-
munske sile so po zlomu sovražnega odpo­
ra na vzhodnem bregu Dnjestra prešle v 
zasledovanje. 

N a področju pri Smolenskn potekajo 
operacije nadalje po načrtu. 

Na finski fronti so bili doseženi nadalj­
nji uspehi. Na mnogostevUnih mescih 
vzhodne fronte so se ponesrečili obupni po­
skusi izpadov obkolj**nih sovjetskih čet. 
Sovražnik je utrpel pri tem zopet hude kr­
vave izgube. 

Berlin, 21. ju l i j a , s. D N B piše, da so za 
položaj na v zhodn i f ront i značilne nepre­
stane akci je , k i se razvi ja jo na vseh sek­
torjih za pe tami sovražnika. Sovjetske če­
te, k i so b i le razbite vzhodno od področja, 
ki ga omenjajo vo jna poročila teh dn i , to 
je onstran Sta l inove črte, se skušajo z 
obupnimi napadi osvobodit i usodnih klešč 
rerrvglrih ok lopn ih edinic , p r i čemer n i ­
majo uspehov, temveč samo znatne izgu­

be. Te operacije podpira nemško letalstvo 
z neprestanimi napadi na zaledje ter uni ­
čuje ceste in železnice, po katerih se pre­
važajo čete in oskrbovalna sredstva. Na 
f insk i fronti je bilo doseženih nekaj no­
v i h uspehov, tako da je pritisk zavezni­
ških čet proti rdečim oddelkom, ki ope­
r i ra jo v tem področju, zelo učinkovit. 

Berlin, 21. juL d. K hitremu napredo­
van ju nemške vojske na vzhodnem boji­
šču so močno pripomogli oddelki pionir­
jev, k i z veliko naglico popravljajo mo­
stove i n ceste. Tako je neki bataljon rabil 
za zgraditev 85 m dolgega mostu samo pol 
dneva. 

Besarabska fronta 
Rim, 21. julija, s. Posebni dopisnik 

agencije Štefani poroča s fronte • Besa-
rabiji: Uspešne operacije v zadnjih dneh, 
s katerimi je bil osvobojen večji del Be-
sarabije z glavnim mestom, se nadaljujejo 
na celotni fronti- Od severa do juga Be-
sarabije je rumunsko-nemaka 
polnem razvoju. Na 

značaj strateškega manevr i ran ja , v d r u ­
gih sektor j ih se razvi ja jo živahne borbe 
med nasprotujočimi s i s i l ami , p r i čemer 
imajo uspehe zavezniške nemško-rumun-
ske sile. P r v i uspehi nove ofenzive na 
tej f ront i so se pokaza l i včeraj. Z oporišč 
preko Dn jepra so nemške in rumunske 
čete takoj po osvoboditv i severne B e s a r a -
bije in po dnev ih najtežjih spopadov z 
močnimi sov je tsk imi ed in icami , k i so se 
srdito bori le , dosegle S ta l inovo črto, ka­
tero so p r ed r l i tud i v tem pasu, ki je v 
celotnem sovjetskem defenzivnem siste­
m u eden najbolj občutljivih kotov. 

Boljševiki se niso mog l i up i r a t i v e l i ­
k e m u p r i t i s k u zavezniških s i l , k i so po ­
novno pokazale s svojo čudovito h r a b r o ­
stjo, da so nez loml j i va o fenz ivna s i l a . 
Predvčerajšnjim je dospela vest z ope­
rac i jskega p o d r l a , da so nemški in r u -
m u n s k i vo jak i p r ed r l i obrambno črto tudi 
v južnem sektor ju. Z akci jo , ki se Še r a z ­
v i j a , je nastala nova odpr t ina v S t a l i nov i 
črti. Nemške kolone so z r u m u n s k i m i 
naletele na obupen odpor, k i je b i l Še 
mnogo hujši, k a k o r oni v p r e t ek l ih dneh. 
P r v i p rodor Sta l inove črte na r u m u n s k i 
f ront i je zarad i tega resnično občudova­
nja v redno dejanje, 

Finsko vojno poročilo 
Helsinki, 21. j u t s. U r a d n o poročilo j a v ­

lja , d a so sovražna leta la bombard i ra l a 
H i i t t i n e n i n K y m i , ne da b i b i l a povz ro ­
čila škodo. N a obale F inskega z a l i v a je 
spust i l sovražnik nekaj padalcev. V zrač­
n i h bo j ih nad Ladoškim jezerom so b i l a 
sestreljena t r i sovjetska leta la . P r o t i l e t a l ­
sko topništvo je sestrel i lo šest sovražnih 
letal . 

Helsinki, 21. j u l s. Postopno, toda ne­
vzdržno napredovanje Cnsko-nemških čet 
se nadal ju je n a vsej f ront i ob obrežjih L a -
doškega jezera. V zadnj ih 24 u rah je so­
vražnik večkrat napadel razna središča v 
državi, ne da b i b i l o žrtev i n pomembne 
škode. 

Stalin -
vojni komisar 

Berlin, 21. ju l i j a , s. V tukajšnjih k r o ­
g ih smatrajo imenovanje S t a l i na za voj­
nega komisar ja , za nedvoumen s imptom 
katastrofalnega vojaškega položaja b o l j -
ševikov. Dopovedat i hočejo, da bo s pre­
vzemom vojaške oblast i S t a l i n l ahko od­
p r a v i l kaos, katerega so povzročile z m a ­
ge Nemčije in n j en ih zaveznikov . Resn i ca 
p a je, da je kaos od dneva do dneva večji 
in da je proces razkroja sovjetske vo jske 
v po lnem teku. 

Rim, 21. jul. s. Stalinov sklep, da ga Je 
vrhovni sovjet imenoval za ljudskega ko­
misarja narodne obrambe, kar je istovetno 
z vojaško diktaturo, je povzročil velik vtis 
v raznih prestolnicah. Oči vidno stvari ne 
teko tako, kakor bi morale. S tem imeno­
vanjem so vsi višji vojaški poveljniki ne­
posredno odvisni od Stalina. Strašna stro­
gost maršala Timoeenka ni zadostovala 
Stalinu, ki ima več zaupanja v svojo divjo 
energijo in v teror, ki ga vzbuja njegovo 
ime. 

Stoekbolm. 21. jul. d. Sedaj tudi že sov­
jetska poročila priznavajo neuspehe na 
vzhodnem bojišču. Tako javlja sovjetski 
komunike z dne 10. t. m. prvič o bojih pri 
Smolensku ki Nevelu. Krajevna imena, 
omenjena v sovjetskih komunikejih, se 
pomikajo vedno bolj na vzhod. V glasilu 
sovjetske vojske »Krasnaja Zvijezdac, 
piše dne 17. t m. letalski major Gruzden, 
da je Hitler poslal svoja najboljša letala 
na bojišče na vzhodu. Pisec pravi, da • 
vsaki letalski bitki Nemci ne odnehajo to­
liko časa* dokler ni zadnje sovjetsko letalo 
uničeno. 

21. julija, s. Po nekem poročilu 
kompanije so T 

Z onim topom uničenih 
16 sovjetskih tankov 

B e r l i n , 21. ju l . s. Sovjetske čete so na 
vzhodni f ront i skušale izvesti nenadni n a ­
pad na neko nemško topniško postojanko. 
Topničarji pa so to ob pravem času opa­
z i l i . P r o t i n j i m se je pomika la večja s k u ­
p ina rusk ih tankov. K e r n i b i lo več časa. 
da b i se vsi topovi nastav i l i , je nek i pod­
of ic ir usmer i l le svoj top prot i napadalcu 
m ga je pričel peklensko obstre 1 : = , va t i . V 
k ra tkem času je razdejal ka r 16 rusk ih 
tankov. Osta l i ok lopni vozovi so se umak­
n i l i . Preden pa so b i l i dovolj daleč, so 
b i l i še štirje izmed n j ih zadeti i n i m o b i l i -
z i r an i 

Zoo.ooo Letoncev odvedenih 
neznano kam 

s tockho im, 21. ju l i ja , s. Dopisnik l i s ta 
*Stockholmstidming« v R i g i poroča, da je 
letonsko prebivalstvo izgrubilo 200.000 oseb, 
to je 10 odst. celotnega prebivalstva, k i so 
bile odvedene v neznano smer. Vodite l j i v 
M o s k v i so namerava l i odvesti vse letonsko 
prebivalstvo v S ib i r i jo in so načrt začeli 
Že i zva ja t i s pospešenimi deportaci jami v 
zadnj ih tednih. Uporabl ja l i so tudi zvijačo. 
Tako so n. pr. pozval i mladostnike od 14. 
do 16. leta, naj se vpišejo v železniške 
tečaje i n so j im obl jubi l i fantastične plače. 
V s i mladeniči, k i so se vpisal i , so b i l i k a ­
sneje odpeljani. 

Izjava ujetega oficirja 
B e r l i n , 21. j u l . s. V severnem odseku 

sovjetske fronte je dezert iralo na tisoče 
rdečih vojakov. K a k o r poroča D N B , je 

med temi ubefafld. nrjsse mnogih dtasgm 
višjih oficirjev tudi kapetan VasUjevR 
Nov ikov , učitelj na vojaški šoii v Lenin­
gradu. Kape tan je med d r u g i m izpovedal 
mars ika j , k a r pojasnjuje vedno večje šte­
v i lo boljševiških dezerterjev. Mi vemo, Je 
rekel, da se ne moremo umakniti v neki 
b i tk i . M e d borbo so pred n a m i nemške 
čete, za nami pa strojnice političnih ko ­
misarjev. Ce postanemo suml j i v i politič­
n im komisar jem, pr idemo takoj pred vo j ­
no sodišče, kdor n i že prej žrtev s t ro j ­
nic. Ed ina rešitev je dezertaci ja afc vojno 
ujetništvo. N a vprašanje, zakaj se vo jak i 
ne upro terorju političnih komisar jev, je 
odgovor i l : Tega ne morejo stor i t i , kajti 
najmanjši poskus upora se kaznuje s 
smrtjo. Sovjetski v j j a k i so prepričani, da 
je življenje v drug ih državah mnogo 
siđoše kako r v Rus i j i . Podobno se je i z ­
raz i l a tud i kapetanova žena, k i so jo N e m ­
ci skupno z d rug im i ženami of ic ir jev 
ujel i . 

Letalske akcije 
Ber l in . 21. ju l . d. E s k a d r i l a 29 nemških 

bombnikov je dne 19. t. m. na vzhodnem 
bojišču pr i s i l i l a 9 sovjetskih topniških ba­
teri j k mo lku . 9 topov ie bilo popolnoma 
uničenih. Po leg tega je ista eskadrt l ja raz ­
dejala 11 sovjetskih tankov. 150 tovornih 
avtomobilov, 3 lokomotive, 6 v lakov, nek i 
most in neko petrolejske skladišče. Izmed 
skupine sovjetskih lovsk ih letal, k i so po­
skušala preprečiti te napade, je bilo eno 
sestreljeno. Vsa. nemška leta la so se vn i t ta 
na svoja oporišča. 

Angleška razbremenjevalna akcija na zapada 
ni rodila zaželjenega uspeha 

Ber l i n , 21. ju l i j a , s. Londonsk i radio je 
ohjavi i posebno poročilo, poroča D N B , na­
znanjajoč, da so b i la mesta K o l n , Aachen 
i n M i ins t e r hudo poškodovana z bombar­
d i ranjem angleškega letalstva. Nemška 
agenci ja zatrjuje, da je sovražnik napadel 
vedno samo bolnišnice, stanovanjske hiše, 
cerkve, de lavska taborišča, šole i td . Tud i 
ob zadnjem napadu na Hannover so bile 
zadete cerkve, šole, bolnišnice, med n j im i 
klinični oddelek znane po l ik l in ike . Poško­
dovan n i b i l noben vojaško važen objekt. 
Angleška propaganda pr ikazuje napade 
kot ve l ike uspehe, da bi vsaj z besedami 
omi l i l a škodo, k i so jo u l rpe l a industr i j ska 
središča n a angleškem otoku. V tukajšnjih 
k r o g i h zatrjujejo, da je angleška le ta lska 
ofenziva popolnoma zgrešila že od početka 
i n n i povzročila Nemčiji znatne škode, 
temveč, je škodovala sama sebi, ka j t i an­
gleško letalstvo je utrpelo resnično i z red­

ne izgube. Vojaški poročevalec uradne 
agencije poudarja, d a skuša, angleško le ta l ­
stvo od srede jun i ja z zna tn imi s i l ami na ­
padat i zasedena področja Franc i je , Ho land-
ske i n Belgi je i n z las t i objekte ob Rokav -
skem pre l ivu. Te dnevne napade izpolnju­
jejo skoraj vsako noč z akc i j am i prot i 
nemškemu ozemlju, da bi zmanjšali na ta 
način pr i t i sk nemških zračnih s i l na sov­
je tsk i f ront i . Nemška obramba p a je b i l a 
tako uspešna, da so Angleži samo v zad­
n j ih desetih dneh i zgub i l i 116 letal . N e m ­
ški lovci, prot i l e ta lska obramba h i topni­
štvo nemške mornar ice so skupaj zb i l i v 
zadnj ih dveh mesecih t. j . od IS maja 422 
sovražnih letal . Te številke jasno kažejo, 
zaključuje nemška agencija, da angleška 
le ta lska ofenziva, s katero so hotel i A n ­
gleži razbremenit i rusko fronto, nI uspela 
zarad i učinkovite akci je nemške obrambe. 

Po sestavi nove japonske vlade 
Pričakujejo, da bo na svoji jutrišnji seji določila jasno 

stališče glede na sedanji mednarodni položaj 
Tokio, 21. j u l . s. Ves japonsk i t isk odo­

b ra va sestavo tretje v lade kneza Kono ja . 
L i s t i smatrajo, da bo ta v l ada sposobna 
premagt i sedanjo kr i zo . Dome i poroča, da 
se bo v torek sestal m i n i s t r s k i svet. Sploš­
no je mnenje, da bo v lada tedaj zavze la 
svoje stališče glede na sedanji položaj. 

Tokio,, 21. j u l . s. N o v i japonsk i zunanj i 
m in is te r a d m i r a l To joda je i z j av i l j a ­
p o n s k i m nov inar jem, da bodo osnove j a ­
ponske zunanje po l i t ike ostale nespreme­
njene. To joda je opozori l , da je b i l član 
v lade v času, ko je Japonska sk len i la t r o j ­
n i pak t z Nemčijo i n Ital i jo. 

Tokio, 21. j u l . (Domei ) . O p r i l i k i kons t i ­
tuiranja tretje vlade princa Konoja je mon­
go lska v i r da službeno obvesti la japonsko 
vlado, da je odločena v polni mer i sodelovati 

p r i organizac i j i novega reda na Dal jnem 
vzhodu ter tako pr ispevat i k uresničevanju 
načrta, k i se ga je lo t i la Japonska . 

Halifasove grožnje Japonski 
\Vashington, 21. ju l . s. L o r d Ha l i f a x je go­

vor i l v San Franc i s cu o po l i t i k i Ang l i j e gle­
de Japonske. Za t rd i l je, da A n g l i j a ne bo 
n iko l i dopusti la, da b i b i l i pr izadet i njeni 
interesi na T ihem oceanu. Halr faxov govor 
je vseboval same grožnje prot i Japonsk i . 
I z jav i l je, da hoče Ang l i j a odvrni t i zaplet-
ljaje na Da l jnem vzhodu, toda pod nobe­
n i m pogojem se ne bo odrekla svoj im po­
sto jankam. Ponov i l je Churchi l lovo geslo, 
da se bo A n g l i j a še naprej bor i la do iztreb­
l jenja sovražnikov angleškega, imperija. 

Ostra kritika Rooseveltove politike 
v washingtonski reprezentančni zbornici 

Zasedbo Islanda pomeni zavestno zapletanje Zedinjenilt 
držav v evropsko vojno 

N«<w York, 21. jul. d. Kakor poročajo lz 
Wasningtona, je imel na petkovi seji re­
prezentančne zbornice poslanec Robhin ve­
lik govor, v katerem je ostro napadel 
Rooseveltovo vlado zaradi svojevoljne oku­
pacije Islanda. Robhin je to dejanje ozna­
čil kot povsem odkrito kršenje ameriške 
"stave ter posebej še zakona, ki prepove­
duje Zedinjenim državam pošiljanje svoje­
ga, vojaštva izven zapadne polute. Poslanec 
Robhin je naglasil, da najmanj 85 odstot­
kov vsega ameriškega prebivalstva ne odo­
brava tega koraka ameriške vlade, ki po­
meni zavestno zapletenje Zodinjenih držav 
v evropsko vojno. Ameriški narod, — je 
naglasil poslanec Robhin, — dobro vidi, da 

se A m e r i k a s t a k i m i k o r a k i podaja v dol­
gotrajno k r vavo m nesrečno vojno, kakrš­
ne še n i doživel svet. V tej vo jn i g roz i Ze­
dinjenim državam bankrot narodnega go­
spodarstva, i zbruh nezadovoljstva, k i g a 
m o r a nujno pr inest i s i lno upadanje živ­
l jenjskega standarda in slednjič i zguba 
mnog ih t rad ic iona ln ih svoboščin, k i so s i 
j i h lzvojevale po težkih borbah. N a koncu 
svojega govora je poslanec Robh in pozval 
kongres, naj se zave svoj ih pooblasti l , k i 
m u j i h daje ustava, ter naj naprav i konec 
mahinac i jam Rooseveltove vlade ter njenih 
zaplečnikov, k i n imajo pred očmi drugega 
kot udeležbo A m e r i k e v evropski vojni . 

Spremembe 
• angleški vladi 

Stookholm, 21. juL d. Iz Londona poro­
čajo o obsežnih spremembah v angleški 
vladi. Dosedanji minister za informacije 
Duff Cooper je imenovan za kancelarja 
vojvodstva Nancashire in bo v tem svoj­
stvu poslan kot posebni delegat vojnega 
kabineta na Dalnji Vzhod. Na Cooper j evo 
mesto je imenovan za informacijskega mi ­
nistra Brandon Bracan, bivši Churchillov 
privatni tajnik in najožji zaupnik. Dose­
danji podtajnik za zunanje zadeve Buttler 
je imenovan za prosvetnega ministra. Na­
mesto njega prevzame mesto podtajnika 

ministrstvu sin bivšega mini­

strskega predsednika Bonar L a w a . Dose­
danj i podtajnik in formaci jskega m i n i s t r ­
stva N icho lson je imenovan za generalne­
ga ravnate l ja angleške rad i jske družbe. 

Izgube Avstralcev v Siriji 
stockholm, 21. jul. u. Ust i poročajo, da 

je avstralski vojni minister Spender ob­
javil izgube avstralskih Čet v Siriji. V bor­
bah za Sirijo je padlo 297 Avstralcev, 1385 
je bilo ranjenih ali pa jih pogrešajo. 

Argentina ostane nevtralna 
Buenos Aires, 21. jul. s. Senat je raz­

pravljal o argentinski zunanji politiki Se­
ja je bila tajna. O njej je bil izdan kra ­
tek komunike, ki poudarja predvsem, da 
bo Argentina ostala slej ko prej nevtralna* 
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Da nam požar ne uniči 
sadov dela 

Navodila o zaščiti poljedelskih in gozdnih proiz­
vodov pred požarom 

A. Splošna navodila. 
Z a zagotovitev prehrane je treba obva­

rova t i poljedelske plodove z last i žitna po­
l j a , zarad i splošne gospodarske vrednost i 
pa gozdove pred uničenjem po požaru. Po ­
žare lahko zanetijo sabotažna dela a l i so­
vražna letala i n sicer s posebnimi zaži-
ga ln im i napravami (zažigalne ploščice in 
podobno). 

D a se vnaprej preprečijo oz iroma uduše 
že nasta l i požari, je treba ločiti dvojno 
obdobje: p r i po l j ih čas, ko žito dozoreva, 
i n čas, ko se shranjuje v kozo lc ih a l i sto-
g ih zaradi sušenja, preden se omla t i ; p r i 
gozdovih pa je vpoštevati drevje v rast i 
t e r že posekani i n pr ip rav l j en i les, pre ­
den se izvozi iz gozda. 

D a se prepreči nastanek ognja, oz iroma 
da pogasimo že nasta l i požar na po l j ih i n 
v gozdovih, je treba vsekakor organiz irat i 
posebno službo i n sicer: a) opazovalno 
službo, b) gasi lsko službo. 

K opazovanju in jav l jan ju , ako bi se 
poskušal zanetit i ogeni. in k e?šenju že 
nas ta l ih po l j sk ih in gozdnih požarov, so 
p o k l i c a n i : 1) las tn ik i in uživalci pol jedel j -
s k i h i n gozdnih k l u t u r : 2) za n j ih nadzo­
rovanje določeno osebje (polj?ki. gozdni in 
l o v sk i čuvaji); 3) oreani občin, k i so že 
po zakonu o mestnih občinah in po za ­
k o n u o občinah dolžne skrbet i za javno in 
imovin.-ko varnost svoj ih občanov. 

P r i go7dnih požarih je dolžnost j a v l j a ­
n j a raztegnjena na vsakogar, k i ognja ne 
more sam pogasiti , dolžnost gašenja pa 
n a preb iva ls tvo občine, v kater i gori , i n 
v danem pr imeru na prebivalstvo sosed­
n i h občin. 

B. Organizaci ja opazovalne in gasilske 
službe. 

Organizaci jo zaščitne službe zlasti gle­
de po l j sk ih pr ide lkov mora vodi t i v vsak i 
občini osebno župan, k i m u je v pomoč 
poseben odbor. 

K a k o je vršiti opazovanje glede rastočih 
a l i že požetih žit razne vrste ter gašenje 
n a n j ih povzročenih požarov, je treba do­
ločiti r.a sestanku, k i ga skličejo župani 
občin. Tega sestanka se morajo obvezno 
udeležiti vsaj tr i je člani občinskega odbo­
r a , 2 do 3 zemljiščni posestniki iz vsake 
vas i , dva zastopnika dotične gasi lske čete 
i n zastopniki morda v občinskem okolišu 
obstoječih podružnic (društev) Kmet i j ske 
družbe. 

P r i ured i t v i zadevne službe je treba p a ­
z i t i na to, da se gasi lske čete ne bodo 
preveč odtegovale svo j im splošnim dolžno­
s t im, da pa bo sicer služba organiz i rana 
v vseh podrobnostih. Sem spada med d r u ­
g i m p r ip rava potrebnega orodja (lopate, 
k rampi ) , k i naj ga prispevajo podružnice 
K m e t i j.-ke družbe, gasi lske čete, občine i n 
interesent i ; vnaprej mora b i t i določen i n 
popisan krog oseb. zavezanih k službi, i n 
v r s t n i red, po katerem bodo službo oprav­
l ja le . 

K a r se tiče organizacije jav l jenja in ga­
šenja gozdnih požarov, je ta služba do lo­
čena v §§ 42, 45 i n 47 zakona o gozdih 
z dne 21. decembra 1929. U r a d n i l ist št. 
162-35 iz 1. 1930. Te določbe se glasi jo: 

§ 42. K d o r zapazi v gozdu a l i ob gozd­
n e m robu v razdal j i 50 m nepogašen i n 
zapuščen ogenj, ga mora pogasit i . 

Mimogredoči. k i b i zapaz i l i spotoma, da 
gozd gori , morajo ko l i ko r je mogoče, po­
gasit i požar sami ; če to n i mogoče, m o ­
rajo o njem takoj obvest it i medpotne pre­
bivalce, t i pa najbližje vaške a l i občinske 
organe a l i najbližje šumarsko osebje, n a j ­
bližje c i v i lno a l i vojaško oblastvo a l i po­
sestnika gozda. 

§ 43. Šumarsko osebje, občinski a l i v a ­
ški starešine, orožniške postaje a l i lastnik 
gozda morajo pozvati , čim so zvedel i za 
gozdni požar a l i so ga zapaz i l i , vse p reb i ­
va lce iz najbližjih krajev, sposobne za ga­
šenje požara, naj pridejo gasit. 

V s i preb iva lc i , sposobni za gašenje po­
žara, morajo takoj ustreči n j ih poz ivu, 
odhitet i s p o t r e b n i m gas i ln im orodjem na 
k r a j požara i n tam stor i t i vse, česar je 
treba, da se požar čimprej pogas i 

Pod je tn ik i , k i delajo v gozdu, morajo 
dat i na razpolago svoje delavce. 

Šumarsko osebje, občinski i n vaški s ta­
rešine, orožniško osebje morajo z omenje­
n i m i l j udmi takoj odit i na kra j požara. 

Gas i lna dela vodi najvišji izmed šumar-
skega osebja, k i se najde t amka j ; če pa 
ne b i b i lo n ikogar izmed šumarskega oseb­
j a , vod i ta dela občinski a l i vaški stare­
šina, v čigar okolišu je nastal požar. 

§ 44. Onega, k i je prevzel voditev po­
s lov za gašenje gozdnega požara, morajo 
v s i brez izjeme slušati i n izvrševati nje­
gove odredbe. 

Osta l i občinski i n vaški starešine in šu­
marsko a l i orožniško osebje morajo v zd r ­
ževati red i n pazi t i , da se izvrši vse, k a r 
odredi oni , k i vod i gašenje požara. 

Ko je požar pogašen. se pust i na pogo­
rišču potrebno število l jud i , k i pazi jo eden 
aH dva dn i , po potrebi pa tud i dlje. da 
ne nastane požar iznova. 

§ 45. Ce se je požar to l iko razp lamte l , 
da ga preb iva lc i občine, v katere okolišu 
je. ne morejo pogasiti sam . j im morajo 
p r i t i pomagat tudi ostale sosednje občine. 

Na poziv občega upravnega oblastva pr­
ve stopnje morajo dati vojaška oblastva 
na razpolago potrebno število vojakov, da 
gase požar in vzdržujejo red. 

Ce traja gašenje požara več dn i , se mo­
rajo delavci , k i gase požar, po možnosti 
izmenjavat i . Ostat i morajo v s i na pogo­
rišču, dokler se požar ne pogasi. 

Služba opazovanja in gašenja mora b i t i 
tako urejena, da se vrši opazovanje polj 
neprestano, enako po možnosti opazova­
nje gozdov, in da se v p r ime ru i zbruha 
požara more nemudoma Izvesti gasi lna 
akci ja . Službo, k i se ured i v smis lu te 
okrožnice, je smatrat i kot t*ako (§ 109. za ­
kona o občinah. § 14. zakona o naz i vu in 
razdel i tv i kra l j ev ine na upravna območja! 
in je torej brezplačna 

Po l i c i j sk i organi sodelujejo p r i celi ak ­
ci j i v smis lu zanje ve l j avn ih predpisov. 

C. Kazenske odredbe. 
Glede nejavljenja in glede nesodelova-

nja pr i gašenju gozdnih požarov vsebuje 
§ 164. zakona o gozdih naslednja določila: 

Z globo do 500 dinarjev a l i z zaporom 
do 10 dni se kaznuje : 

1) kdor kuri v gozdu ali v razdalji do 
50 m od gozda brez dovolitve pristojnega 
gozdnega organa, sežiga panje ali klade, 
kuha oglje, apno itd.; 

2) kdor kuri v gozdu izven odrejenega 
kraja; 

3) kdor najde v gozdu zapuščen ogenj, 
pa ga ne pogasi a l i ne obvesti o tem prvih 
med potnih prebivalcev, kdor te prijave 
ne priobči pristojnemu ob las t vu al i last­
niku gozda; 

4) kdor pusti nepogašen ogenj v gozdu; 
5) kdor se pokliče, naj pr ide gasit po­

žar v gozdu, pa ne pride in izostanka ne 
opravič; al i neče požara gasiti a l i se ne 
pokorava naredbam onega organa, k i vo­
di gašenje požara. 

Kazenske odredbe v pogledu zaščite žit­
nih polj pa bodo izdane naknadno, ako 
b-; se to izkazalo za potrebno, in v kolikor 
že niso obsežene v splošnih kazenskih 
predpis ih. 

Za izvedbo zaščite poljedelskih proiz­
vodov (žit) v smis lu te okrožnice so od­
govorni v p r v i v rs t i župani občin, k i naj 
okrajnim komisarjem poročajo o izvršenih 
pripravah v 8 dneh po prejemu te okrož­
nice, okrajni načelniki pa naj podajo na 
to čimpreje skupno poročilo V ipokemu K o -
misar i j s tu . Glede zaščite gozdov pa so od­
govorni v prvi vrsti okrajni načelniki s 
svo j imi šumarskim: referenti. T i naj or­
ganizirajo nemudoma notrebno službo na 
terenu, p ven tue ln o p o ^rprivinri-nprn razgo­
voru, k i se ga naj udeleže: 2 do 3 gozdni 
posestniki iz vsake vasi . zanriseženo ozir. 
postavljeno gozdno-čuvajsko osebje, za­
stopniki gas i lsk ih čet in zastopniki občin. 

O organizaci j i gozdno-zaščifne službe v 
smis lu te okrožnice naj okra jn i komisi.ti 
poročajo v 14 dneh po pre jemu te okrož­
nice. 

Ta okrožnica se dostavi vsem podreje­
n i m uradom i n interesira " '"m ustanovam 
obenem s tehničnim navod i lom o izvaja­
n ju zaščitnih ukrepov. 

Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Kopalci in izletniki zadovoljni 
Po gosti jutranji megli je nastalo včeraj zelo lepo 
vreme 

L jub l j ana , 21. ju l i j a . 
Vreme je tud i v teh časih višja s i la , k i 

v v e l i k i mer i u ravnava življenje mešča­
nov, z last i ob nedeljah, zato pač časopis­
je stalno piše o njem. Prejšnja leta, ko so 
bi le nedelje posvečene domačemu tujske­
m u prometu, smo sicer pr ip i sova l i nede l j ­
skemu vremenu še tem večji pomen. To ­
da tud i zdaj je še vedno živahen domaČi 
tu jsk i promet, namreč t is t i promet, k i 
vključuje tud i meščanske sprehode — če­
prav samo na peri fer i jo mesta, saj končno 
n i najvažnejše potovanje samo na sebi, 
temveč obisk gosti ln. 

N i k a k o r se ne norčujemo, če govor imo o 
dobro ob iskanih gost i lnah; naši meščani 
niso opust i l i svo j ih s tar ih nede l jsk ih n a ­
vad i n tud i včeraj so b i l i i zpolnjeni po­
goji za »razvoj domačega tujskega p r o ­
meta«. K d o r gleda črnogledo na svet, b i 
mora l v ide t i izredno prepričevalno i l u z i ­
jo dobr ih časov ob nedel jah popoldne v 
naših gosti lnah. Se vedno je dovolj l jud i , 
k i l ahko napolni jo vse naše »nedeljske« 
gostilne. P r iman jku j e celo prostora. Vče­
raj tud i še n i v p l i v a l datum na ta naš t u j ­
sk i promet. 

Da naši meščani letos tako r a d i preživ­
ljajo nedelje v senci gostilniških v r tov v 
mestu in okol ic i , si nekater i razlagajo s 
tem, da preživljajo v v e l i k i večini počit­

nice doma. Razen tega ne hodijo letos v 
večjem številu na izlete, ke r je manj i z ­
b ire med i z l e tn imi posto jankami in ke r so 
tud i domače »izletniške« gostilne bolje z a ­
ložene kako r podeželske. 

Kolesar jev se odprav l ja tud i letos ob 
nedel jah mnogo i z mesta, vendar manj 
k a k o r prejšnje čase. Nekater i varčujejo 
pnevmat ike , a mnog i se raje odpeljejo 
kopat v bližnjo okol ico k a k o r na daljši 
izlet, ke r je zdaj za daljše vožnje s ko le ­
som prevroče. 

Včeraj dopoldne si meščani niso obetali 
mnogo od vremena. Meg la se j i m je zdela 
pregosta i n ba l i so se, da bo začelo de­
ževati. Zato pa so b i l i tem bolj zadovol jn i 
i z l e tn ik i , k i so se odprav i l i vseeno od do­
ma z jutraj , k e r je b i lo skoraj vse dopo l ­
dne pri jetno hladno. Sele ob 10.30 se je 
začelo kazat i solnce, a megla se je povsem 
razpršila šele po 11. Nastalo je najlepše 
poletno vreme, čeprav je dopoldne že z a ­
dišalo po jeseni. Zato so s« popoldne opo­
gumi l i tud i kopa lc i . BUo je dovol j toplo, 
da so se lahko ogrel i , h l ad i t i se j i m pa 
skoraj n i bi lo t reba v vodi , k i je b i l a 
še precej h ladna, ker je v soboto deže­
valo. 

V splošnem so kopa l c i i n i z l e tn ik i zado­
vo l jn i z včerajšnjim dnem, zlast i še, k e r 
nas danes dobro nebo zopet namaka . 

Nove publikacije Glasbene Matice ljubljanske 
Skerjančev „Intermezzo romantique", Lipovškove 
»Kresnice", Adamičevo „Darovanje neveste14 in 
Osterčeva »Jurij in belouška44 

L jub l jana , 21. ju l i ja . 
Glasbena M a t i c a l jub l j anska je pred ne­

davn im izdala t r i nove. zan imive zvezke, 
obsegajoče skladbe s lovenskih avtorjev: 
Skerjančev »Intermezzo romantique« (Ed. 
št. 201), Lipovškove »Kresnice* (Ed. št. 202) 
ter dve pesmi Adamiča i n Osterca (Ed. 
št. 203). 

Skerjančev »Intermezzo romantique« }e 
p isan za violino in k l a v i r ter dat i ra po 
nastanku iz leta 1934. P o sredstv ih je 
usmerjen v smis lu zmerno moderne ter 
vsebuje vseskozi dosledno, smiselno in l e ­
po ter tud i svoje\-rstno zvenečo akord iko , 
k i je p rav i lno sorazmerna melodično moč­
nemu ter instrumenta lno učinkovito i z rab ­
l jenemu v io l in , partu. Po čustveno izrazi to 
razg ibanem »Allegro patetico«, k i se k a ­
rak te r i z i ra po močnih agogičnih ter r i t ­
mičnih spremembah, prehaja sk ladba v 
melodično široko razmahnjeno mot i v iko 
in se ob koncu spet povrne v prvo tn i t em­
po. Vso skladbo označuje naglašena ču­
stvenost in ritmična pestrost, k i jo ve ­
čajo izrazne in tempovne označbe, k i njen 
vseb insk i pomen globljo ter j i tako s 
tega, k a k o r s formalnega v i d i k a dajejo v i ­
dez muz ika lno zelo stopnjevane tvorbe. 

K a k o r v pogledu v io l inskega tako je tudi 
v pogledu k lav i r skega par ta p isan »Inter­
mezzo romant ique* s po ln im upošteva­
njem potrebne i n efektne tehnike, k i se 
ugodno druži z v od i l n im i es te tsko-muz i -
k a l n i m i zahtevk i . Navedena sk ladba je 
nedvomno kva l i t e tna i n pomembna to l iko 
bol j , ke r dobro izpolnjuje eno izmed v r ­
zel i v doslej še redki slovenski viol inski 
solistični l i t e ra tur i . 

Lipovškove »Kresnice« so pisane za 
mešani zbor na be lokra j insko narodno 
besedilo i n muz ika lno v smis lu narodne 
mot i v ike , k i se izraz i to občuti tako v 
melodičnem, k a k o r v harmoničnem in rit­
mičnem oz iru. Harmonično j i m je da l 
skladate l j močno, svo jsk i občuteno in 
upoštevajoč sodobno kompoz ic i jsko arh i -
tektoniko, previdno in muz ika lno zelo 
uravnano osnovo, k i ohranja stilno nuj ­
nost i n se posebej dojeml j ivo izraža zlasti 
v nekater ih s tavk ih . Harmonični, melodič­
no z a n i m i v i in ritmično izredno razgibani 
e lement i so v popolnem skladu z bese­
dilom, k i j im po svoji prisrčnosti in l jub­
kost i daje v ta namen vse pogoje, katere 
je skladate l j zna l duhovi to in učinkovito 
i z rab i t i v po ln i merL Tehnično so »Kres­

nice« pisane razmeroma enostavno tako 
glede motiv ične sleditve posameznih gla­
sov kakor glede skupnosti, ki tudi sred­
njim zborom ne bo povzročala posebnih 
težkoč. Prav gotovo pa bo izrazno bogata 
skladba dobila pravo podobo le v prvo­
vrstni izvedbi, ki bo prav za prav bistveni 
činitelj Lipovškovih interpretat ivno k o m ­
p l i c i r an ih »Kresnic«, s ka t e r im i je s lo­
venska zborovska l i t e ra tura pr idob i la zelo 
poz i t iven doprinos. 

T u d i Adamičevo »Darovanje neveste«, ki 
je pisano za bas i n k l a v i r , je kompon i ra ­
no na belokraj insko narodno pesem ter se 
po svoji ritmični in harmonični zasnovi 
povsem pr i lagaja narodnemu duhu. T e h ­
nično zelo preprosta i n muz ika lno močno 
občutena sk ladba iz zapuščine p lodov i -
tega skladate l ja bo ugodno dostopna pev­
cem, k i se je bodo prav gotovo z vesel jem 
posluževali. V istem zvezku z navedeno 
Adamičevo pesmijo je izšla tud i Osterčeva 
»Jurij in belouška«, pisana prav tako za 
bas in k l a v i r ter komponi rana na pesem 
Rad ivo ja Rehar ja . Sk ladba , k i dat i ra iz 
leta 1930. je melodično prav za prav eno­
stavna, v ko l i ko r n i značilna po mnog ih 
modulatoričnih spremembah, k i pa v h a r ­
monični osnovi docela pr iprav i jo temelje 
motivičnim prehodom in zato ne povzro­
čajo nobenih večjih težkoč. Harmonično je 
skladba podobna ostal im delom iz Oster-
čeve srednje stvaritel jske dobe: označujejo 
jo mestoma polni akord i , tvor jeni v smeri 
stroge moderne gradnje, mestoma pa pre ­
haja v nasprotni me lod ik i in samemu sebi 
harmonično se dopolnjujoče dvoglasje. Po 
ob l ik i je jasno pregledno t r ide lna z me­
lodično najbolj kompl i c i rano l in i jo v sred­
njem delu, po r i t m i k i pa zelo preprosta. 
Izrazno je zan imiva , zlasti ponekod obču­
tena in odlično zajema tisti humor, k i ga 
je znal Osterc v nekater ih pesmih ob l i ­
kovat i z ve l iko prisrčnostjo ter vernostjo. 
Tud i »Jurij in belouška« bo pevcem zelo 
zan imiva in tudi učinkovita sk ladba, lep 
prispevek pokojnega skladatel ja, iz kate­
rega zapuščine bo imela Glasbena Ma t i c a 
p r i l i k o izdati še mars ika j kval i tetnega in 
po m u z i k a l n i zasnovi povsem svojevrst­
nega. 

Z navedenimi sk ladbami je Glasbena 
Ma t i ca l jub l janska predstav i la m u z i k a l n i 
javnost i vrsto nov ih, po kva l i t e t i izvrstno 
i zbran ih del s lovenskih skladatel jev in s 
tem odpr la širše možnosti izvajanja do­
ma ter tudi drugod; ko l i ko r morem na tem 
mestu naglasit i , označuje vse skladbe i z ­
va ja lna zmernost, k i je z oz i rom na smotre 
Glasbene Mat ice v kor ist s lovenski glas­
beni reprodukc i j i nad vse pomembno. Po 
drug i strani pa je Glasbena Ma t i ca l jub ­
l janska znova začela z izdajami svoje za ­
ložbe in bi bi lo v interesu slovenske glas­
bene tvornost i izredno pomembno, če b i 
to svoje delo k l jub i zpremenjenim raz ­
meram i n motnos t im nadal jeva la v is t i 
smer i ter z i s t im i s treml jenj i : povečati 
i n pospešiti s lovensko muz ika lno p roduk­
cijo na vseh t vo rn ih področjih ter nud i t i 
i zva ja lcem in poslušalcem najbolj k v a l i ­
ta t i vna dela s lovenskih skladatel jev. Tako 
poz i t ivno stremljenje in dejstvovanje pa 
rodi vedno plodne sadove, k i bodo v tem 
pogledu nedvomno bogati in bodo poz i t i v ­
no" sodeloval i v dv igan ju slovenske glas­
bene ku l ture . 

cd. — 

Radijski spored 
Ponedel jek 21. j u l i j a 1941-X IX . 

12.30: poročila v slovenščini. — 12.45: 
simfonična glasba. — 13.: napoved časa — 
poročila v italijanščini. — 13.15: K o m u ­
n ike Glavnega stana Oboroženih S i l v s lo­
venščini. — 13.17: Rad i j sk i orkester pod 
vodstvom dir igenta Draga M a r i j a Si janca, 

- operna glasba, od 14. do 15. koncert 
p ianis tke Mar i j e Lu i ze Fann in i . — 17.15: 
koncert Bogovega kvarte ta . — 19.: tečaj 
italijanščine, poučuje prof. dr. S tanko L e -
ben. — 19.30: poročila v slovenščini. — 
19.45: l ahka glasba. — 20.: napoved Časa 
— poročila v italijanščini. — 20.20: s lo ­
vensko predavanje. — 20.30: simfonično 
voka ln i koncer t pod vodstvom mojstra 
Giuseppe Mu l e . — 22.: slovensko preda­
vanje. — 22.10: od l omk i i z operet, d i r i ­
g i ra mojster A r l a n d i . — 22.45: poročila v 
slovenščini. 

Torek, 22. j u l i l a 1941-X IX . 
7.30: poročila v slovenščini. — 7.45: s lo­

venska glasba, v odmoru napoved časa i z 
R i m a . — 12.30: poročila v slovenščini. — 
12.45: l ahka glasba. — 13.: napoved časa, 
poročilo v italijanščini. — 13.45 K o m u n i ­
ke glavnega stana Oboroženih S i l v s lo­
venščini. — 13.17: Rad i j sk i orkester pod 
vodstvom Draga M a r i j a S i janca — orke­
s t ra lna glasba. — 14.: poročilo v i t a l i j an ­
ščini. — 14.15: simfonična glasba. — 14.45: 
poročila v slovenščini. — 17.15: pestra 
glasba. — 19.30: poročila v slovenščini. — 
19.45: operetna glasba. — 20.: napoved 
časa — poročilo v italijanščini. — 20.20: 
s lovensko predavanje. — 20.30: Giuseppe 
V e r d i : A i d a . opera v štirih dejanj ih, med 
odmorom okrog 21.20 slovensko predava­
nje. — 22.02; vest i v slovenščini. — 2245: 
poročila v slovenščini. 

Sreda, 23. julija 1941. - XIX. 
7.30: poročila v slovenščini, 7.45: pes­

mi in melodije, v odmoru napoved časa, 
8.15: poročila v italijanščini, 12.30: poro­
čila v slovenščini, 12.35 operetna glasba, 
13: napoved časa — poročila v ital i jan­
ščini, 13.15: K o m u n i k e G lavnega Stana 
Oboroženih S i l v slovenščini, 13.17: l a h k a 
glasba, 14: poročila v italijanščini, 14.15: 
r ad i j sk i orkester pod vodstvom Draga 
M a r i j a S i janca : s lovenska glasba, 14.45: 
poročila v slovenščini, 17.15: koncert v i o -
lončelLsta Ado l f a Fant in i j a , 17.40: k o n ­
cert tenorista Eugenia Va lb r i a , 19: tečaj 
italijanščine, poučuje prof. dr. S tanko L e -
ben, 19.30: poročila v slovenščini, 19.45: 
simfonična glasba, 20: napoved časa — po­
ročila v italijanščini, 20.20: slovensko pre ­
davanje, 20.30: rad i j sk i orkester pod vod ­
stvom Draga M a r i j a S i janca : operetna 
glasba, 21.15: koncert sopranistke Valer i je 
Hevbalove i n tenorista Ivana Franc la , 
21.45: slovensko predavanje. 22: operetna 
glasba, 22.45: poročila v slovenščini. 

Položaj v Srbiji 
Beograd, 19. ju l i ja , s. M i n i s t r s k i k o m i ­

sar za notranje zadeve Acimović je snoči 
i z jav i l zastopnikom t i ska , da bo eden pr­
v ih ukrepov, k i j i h bo treba nujno izdat i , 
da se obnovi normalno življenje v deželi, 
ta , da se bo demobi l iz iral ogromni biro­
k r a t s k i sistem, k i se je ustvar i l v jugo­
s lovanski državi. Dejansko je sedaj v lav­
n i uprav i nameščenih še enkrat to l iko 
uradnikov in drug ih uslužbencev, kakor 

bi j i h bilo v resnici treba. V s i uradn ik i i n 
uslužbenci, k i so dosegli 70. leto starost i 
a l i dovršili 30 let državne službe, bodo 
upokojeni. Kom i sa r je govor i l tudi o pre­
hran i i n je iz jav i l , da državni oblasti ne 
povzroča nikakšnih skrb i , čeprav se prav­
k a r vrača okrog 100.000 Srbov iz razn ih 
delov bivše Jugoslavi je v svojo ožjo domo­
vino. Razmeščeni bodo po raznih predel ih 
dežele in vključeni v obvezno delovno služ­
bo. 

Ladjedelnice prezaposlene 
s popravili angleških ladij 
\V:ushington, 21. ju l . s. V severnoameri­

ške luke je dospelo nekaj nada l jn j ih po­
škodovanih angleških vo jn ih lad i j , da b i 
j i h poprav i l i v ameriških ladjedelnicah. V 
B r o o k l v n u so že vse ladjedelnice polne 
angleških lad i j . Štiri angleške bojne ladje 
so se morale zaradi tega že zas idrat i v 
l u k i . dokler v ladjedelnicah ne bo mesta 
za nje. Poslednja angleška vojna ladja, 
k i je pr ispela v poprav i lo v Zedinjene d r ­
žave, je baje bojna ladja razreda »King 
Georg IV « . 

Maršal Kvatemik v Berlinu 
Ber l i n , 21. ju l i ja , s. V Be r l i n je včeraj 

zjutraj dospel h rva tsk i minis ter za obram­
bo maršal K v a t e m i k , k i je gost nemškega 
zunanjega min i s t ra von Ribbentropa. N a 
letališču ga je sprejel kot zastopnik zuna­
njega min i s t ra podtajnik Vvorman. 

Iz Novega mesta 
— Vojaški konji za žetev. V novome­

škem okrožju so vojaške oblast i dovol i le 
kmetom, da smejo uporab l ja t i p r i p o l j ­
sk ih de l ih vojaške konje. Kmet j e so z a ­
rad i tega ukrepa zelo vesel i , saj j i m bo 
tako mogoče h i t ro posprav i t i žetev . 

K O L E D A R 
Danes: Ponedeljek, 21. ju l i j a : Dani je l , O l ga 
D A N A Š N J E P R I R E D I T V E 
Kino Matica: Vedno konča tako 
Kino S l oga : Mor je 
Kino U n i o n : železna maska 
Kino Moste: španska legi ja i n Šerif 
Koncert slavnega italijanskega čelista Ar-

tnra Bonuccia ob 20.30 n a dvorišču 
mag is t ra tnega poslopja 

DEŽURNE L E K A R N E 
Danes; M r . Leustek, Res i jeva cesta 1, — 

Bahovec, Kongresn i t r g 12, — Komo-
tar. Vič. Tržaška cesta 48. 

f 
Zapust i l nas je za vedno naš l jub­

ljeni soprog, oče, brat i n tast, go­
spod 

ANTON KLIER 
godbenik opere 

Pogreb dragega poko jn ika bo v 
torek, dne 22. t. m. ob % 5 . u r i po­
poldne z Za l — kapele sv. Janeza, k 
Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 21. ju l i ja 1941. 

ŽALUJOČI O S T A L I 

Halo italijanščine za vsak dan 24 

»Chi e stato?« je znal vprašati nocoj 
gospod Piškur, ko je pozvonilo. Bil je 
aonašalec časopisa, fantič, ki koristno 
i z rab l ja svoje počitnice. 

» I I — kako se že pravi ,deček'?c je 
poskušala gospa Piškurjeva. 

» I I ragazzo.« 
»Ki , kater i?* 
»Aha, to smo pa p r i o z i r a l n i h 

z a i m k i h!« je reke l Bolči. »Ki — ka­
t e r i ! T u d i v italijanščini imamo dva: 
,Ki* je ,che\ Oba si nista samo podob­
na, ampak imata še eno skupno last­
nost, i n ta je, da se n e s p r e m i n j a ­
t a ! ,Ka te r i ' je pa ,il quale'; ,katera' se­
veda ,la quale\ množina .i quali" in ,1« 
quali'.« 

»Kako pa naj to rabimo — kdaj eno 
in kdaj drugo?« 

»Nekako tako, kakor v slovenSčini: 
ponavadi rabimo ,ki\ Ce gre za to, da 
se izognemo dvoumju, pa rabimo »ka­
teri, -a, -o'. To je jasno, kaj ne?c 

»Torej tudi v italijanščini rabimo na­
vadno ,che'. Ce se hočemo izogniti dvo-
ranju, pa ,il quale\ ,la quale* oziroma 
jaiuno množino!« 

»Tako je,« je pohvalil Bolči. 
»Čakajte, da zdaj povem, kar sem 

hotela povedati. Hotela sem reči: De­
ček, ki nam nosi časopis. II ragazzo che 
(ali: il quale) — « 

B.olči je vneto kimal. 
» — il quale,« je nadaljevala gospa 

Piškurjeva in m a l o pomislila, »il quale 
ci porta il giornale.« 

»Benfssimo,« je rekel Bolči. »Zdaj 
gremo malo dalje. Vprašam: Chi e quel 
ragazzo? V i mi odgovorite: Je deček, o 
k a t e r e m govorimo. £' i l ragazzo — 
o katerem ali pa: ki o njem govorimo: 
del quale parliamo. Namesto .del quale* 
rečemo pa lahko tudi — « 

»Del che — ?« je bleknil gospod P i ­
škur. 

»Nak. ,Che* ne sprejme nobenega 
predloga k sebi. Kadar nimamo oprav­
ka s prvim sklonom, se kratka oblika 
oziralnega zaimka ne glasi več ,che*, 
ampak ,cui'! Torej bi se stavek glasil: 
E ' i l ragazzo di cui abbiamo pari a to.« 

»Tako. tako: di eni — ,o katerem*, 
ali: ,ki o njem' govorimo... Da je ,o 
katerem* enako ,di cui,* bi že bilo. A m ­

pak ,ki o njem' me moti. ,Ki o' — di 
eni; — kje pa je ,njem*?« 

»Slovenski osebni zaimek odpade in 
nas naj ne moti. Da zato ne poreče kdo: 
ki o njem = di cui lui — ali kaj po­
dobnega! Nikakor ne! ,Ki o njem* je 
slovenska posebnost, enako ,ki ga*, ,ki 
mu', ,ki z njim' in tako dalje. Vse to 
se prevaja samo s predlogom in krat­
kim ali dolgim oziralnim zaimkom: ,di 
cui' ali ,del quale* (oziroma ,della 
quale*).. .€ 

»Vidiš, vidiš, to si bo treba zapomniti. 
E ' molto importante.« 

»Ma si puo imparare.« 
»Kaj, kaj? Kaj praviš? Si pu6 — kaj 

pa je ,si puo'?c 
»More se, lahko se je naučiti. Morem, 

moči je zelo važen glagol. Vedno ga 
srečujemo. Dajmo, naučimo se ga no­
coj.« 

Bolči je spet vzel list papirja in začel 
pisati. 

Potere — moči. 
Presen te 

Posso — morem, pudi — moreš, pu6 
— more; possiamo — moremo, po tete 
— morete, pdssono — morejo. 
Imperfetto 

Potevo — mogel sem (dlje časa), po-

tevi — mogel si, poteva — mogel je; 
potevamo — mogli smo, potevate — 
mogli ste, potevano — mogli so. 
Passato remoto 

Potei — mogel sem (za hip), potesti 
— mogel si, pote — mogel je; potemmo 
— mogli smo, poteste — mogli ste, po-
terono — mogli so. 
Futur 

Potrd — mogel bom, potrai — mo­
gel boš, potra — mogel bo; potremo — 
mogli bomo, potrete — mogli boste, 
potranno — mogli bodo. 
Condizionale presente 

Potrči — jaz bi mogel, potresti — ti 
bi mogel, potrebbe — on bd mogel; po-
tremmo — mi bi mogli, potreste — vi 
bi mogli, potrebbero — oni bi mogli. 
Presente del congiuntivo 

»Ch'io possa — da morem, che tu 
possa — da moreš, ch'egli possa — da 
more; che n6i possiamo — da moremo, 
che v6i possiate — da morete, che 
possano — da morejo. 
Imperfetto del congiuntivo 

Potessi — jaz naj bi mogel, potessi 
— ti naj bi mogel, potesse — on naj 
bi mogel; potessimo — mi naj bi mo­
gli, poteste — vi naj bi mogli, potessero 
— oni naj bi mogli. 

Sestavl jeni časi z ,avere\ pretek l i de­
ležnik: potuto. 

»Al i naj j i h napišem?« je vprašal 
Bolči. 

»Ni treba!« se je oglasilo v zboru. 
»Napredek?« je vprašal gospod P i ­

škur. 
» I I progresso.« 
»E ' u n g rande p rog resso ! Ka j se pa 

prav i napredovat i?« 
»Far progressi.« 
»Facciamo prog ress i , n o n e vero? « 
»Si fate p rog r e s s i . V i fel icito.« 
»Kaj? Nas spet zmerjaš?« se je o g l a ­

s i l gospod Piškur. 
»Felicitare — čestitati komu.« 
»A ! Graz ie . Zelo l j u b e z n i v o ? K a k o bi 

to lepo po i t a l i j a n s k o rekel?« 
»Vi sono molto obbligato. Zelo sem 

vam zavezan, to je, dolžan, — zahvale, 
hvaležnosti dolžan.« 

»Vi siamo molto obbligati , signor 
Bolči!« 

»Di nu l l a . Faccio i l mio dovere. II 
dovere — dolžnost.« P r i tem je Bolči 
vstal . »Če me že tako hval ite, postaja 
stvar sumlj iva. Rajši za nocoi končaj-
mo!c 

In jo je odkuril. 



Štev. 165 

Gelč Jontesove prvi nastop 
Mlada pisateljica je v soboto 
zbornici osvojila občinstvo in 

» S L O V E N S K I N A R O D c, Ponedeljek, 21. julija mi-xrx. Stran S 1 

dokazala, da 

L jub l j ana , 21. ju l i j a . 
Večer proze Gelč Jontesove, k i se je v r ­

šil preteklo soboto v dvoran i De lavske 
zbornice, n a m je da l točen in jasen vpo­
gled v dosedanje pisateljlčino delo. Jonte -
sova s i je s svo j im edinstveno o r i g ina ln im 
i n izredno g lobok im pogledom na svet, 
p r i bo r i l a p r i poslušalcih spontano i n res­
nično priznanje. Nad dve u r i trajajoč ve­
čer b i utegni l b i t i v d rug ih okoliščinah 
vsekakor predolg, toda občinstvo je bi lo 
tako prevzeto nad vsebino r ec i t i ran ih del 
»Smrt starega žandar ja,« kratkega eseja, 
»Pisarna v predmestju« in od lomka v e l i ­
kega de la »Človeka nikar«, da je pozabilo 
na čas in sta m i n i l i dolg i u r i nenavadno 
hitro. Podzavestno smo občutili da od­
k r i l e besede, k i j i h je nap isa l pisatel j Ivan 
M r a k kot vabi lo k temu večeru, niso bi le 
pret i rane in da je »delo Jontesove res­
nično važno za celoto.« 

V njenem delu se predvsem opaža ob­
čutna slast Po samorazgal jenju in po polni 
resničnosti, v p r i nas edinstveno preprost i 
obenem pa mojs t rsk i ob l ik i . Njene l j u d i , k i 
so vs i obteženi z manjvrednostn imi občut­
k i , pa obdaja vseskozi n e k a romantična g!o-
n jo l a . P isate l j i ca sama tu pa tam trga 
m i s l i , v slogu n i zmerom dosledna, pise 
ve^-crat d o b e s e d n o v n e d o r a s l e m , otroškem 
smis lu »krava ima štiri noge. rep in g la ­
vo« , vendar je ta »pomanjkljivost« eden 
n jen ih g lavn ih čarov. P r a v v tem oa pre­
seneča, prav tu je njena ve l ika moč. k i 
jo dv iga na p r i nas. doslej ge nedoseženo 
i n brez dvoma težko dosegljivo vi>ino 
P r i njej je vse nesorazmerno, zanesenja-
ško. dasi se eno rec i t i ran ih del imenuje 
»odlomek iz romana«, je točno videt i , da 
inte lektualno koncepci j i romana n ikda r 
ne bo dorasla. Iz drugega, kratkega, v 
soboto recit iranega sestavka, pa ie spet 
točno razvidno, da se j i k ra tka , pre-
gnemtna proza ne pri lega. P r a v tu je zo­
pet nekaj k a r preseneča Dokaz, da je tako 
široka, in tu i t i vna s i la . tako ve l ik ob l i ko ­
va ln i talent, takšna moč fantazije, kot jo 
i m a — rojena predvsem za ve l ik obširen 
tekst, za ve l i ka d e l a . . . Z a t eks t k i n i 
vezan na katerokol i kla^čno kompozic i jo , 
a nas posvo j i obširnosti. življensko g loboki 
vseb in i , po edinstveni obdelav i snovi i n 
po svojem bogastvu p r i s i l i , da prezremo i n 
pozabimo vse pomanjk l j i vost i , morebi t i za 
koga prevažne, k i so v v e l i k em tekstu 
l ahko celo v r l i na , v ma l em pa popolna 
onemoglost. D a se ie umetnica tega že s a ­

ma zavedla, najbol i zgovorno dokazuje r e ­
c i t i ran i odlomek »Človeka nikar«, k i mo­
re služiti v svoj i brezobz irni sarnoizpoved-
niški noti — njej sami kot varen kažipot 
v kakšni smer: naj nadal juje s svo j im 
ustvar ja ln im delom 

Gelč Jontesova je pisatel j ica »po bož­
jem daru * v pravem pomenu besede Na 
sobotnem recitaci j^kem večeru, smo pod­
zavestno rv!>č'.!::l; d imamo v svoji sredi 
ve l ikana. Njen edinstveni slog. svojstveno« 
ob l ikovan e svojstvene snovi i n način po ­
dajanja, nimajo pr imere pr i nas. Je sto 
odstoten .-rmouk. Ko t hči r evn ih staršev 
n i imela n ikdar pr i l ike , ne časa. da b i se 
izšolala. Vsa njena izobrazba obsega J t i r i 
razrede osnevne šole Vse ostalo je p lod 
prirojene nadarjenost:, nenavadne v z t ra j ­
nosti in jeklene volje. Jontesova ima ge­
ni ja lno fantazijo in geni jalna stvar ja lno 
siio S pisatel jevanjem se bav i dvanajst 
let. Svoja prva dela je objavi la 1929. leta 
P r i svojem delu je b i la vedno sama. n ik ­
dar j i ni nobeden pomagal, nobeden 
usmena l Sama ie b i la tudi v svoj i ne­
navadni in edinstveni borb: s težkočami 
življenja: lakoto nerazumevanjem zan i ­
čevanjem, zapostavi ianjem zasmehova­
njem V soboto pa je dobi la polno za­
doščenje in pr iznanje za svoje ve l iko delo 
Navdušeno občinstvo, je brez izjeme na­
gradi lo dela mlade umetnice z v i h a r n i m 
pleskanjem, k i mu ni hotelo b i t i kra ja 
Poslušalci so ponovno 7.r.h*evali. da se av -
f o r i c a pojavi na odru. 

Na l i terarnem večeia. ie iz neznanih 
razlogov — razen nekater ih izjem — 
izostala vsa naša takozvana duhovna elita. 
Med občinstvom je bi lo maihno število 
s lovenskih umetnikov Verjetno je temu 
vzrok poletni čas. k i vsekakor n i pr ime­
ren za nastope in pr iredi tve v zaprt ih pro­
stor ih, in se kdor le more umakne v ne­
znosni ooletni vročini uživati počitnice na 
deželo. 

Recitaci ja Potokarjeve. na n i b i l a dozo­
rela tekstom Posebno v začetku je b i l a 
pret iha Nedo^rntke ie v precejšnji mer i 
p r i k r i l a pri jetna barva niene^a ^ lasu 
K l j u b temu. pa pomeni ta večer za vse. k i 
so ga poslušali, močno, lepe in edin-tveno 
doživetje — za pisatelj ico pa dokaz, da je 
vzbud i la pozornost in žela priznanje, da 
ni več osamljena, na i na vsa;.- način vz t ra ­
ja i n dela in piše in se r a z v i j a . . . 

— m i r . 

D N E V N E V E S T 
— R a j je z onomoglostnimi podporami ? 

De lavc i , bivši zavarovanci Okrožnega ura ­
da z a zavarovanje delavcev, upokojeni s 
prav ico do podpore za onemoglost in s ta­
rost, so prejemal i prejšnje čase pokojnine 
tz Zagreba. Nakazova l j i m j i h je Osrednj i 

~ad za zavarovanje delavcev, k i je uprav-
. al rentno zavarovanje za področje vse dr­

žave. Okrožni urad je le pobira l pr ispevke 
skupno s pr ispevk i za bolnško zavarovanja, 
t u d i za to zavarovalno panogo. P o prevra­
t u je postalo takoj aktua lno vrpasanje l i ­
kvidaci je S U Z O R j a v Zagrebu. V s i doku­
ment i o r en tn ik ih s področja L jubl janske 
pokraj ine so p r i S U Z O R j u v Zagrebu, a 
Osrednj i urad ne izplačuje več podpor. Naš 
Okrožni urad, k i je postal povsem sario-
s'ojon. bo prevzel tudi vse naloge, k i so 
bile prej prepuščene S U Z O R j u , tudi s ta ­
rostno in onemoglostno zavarovanje. Do­
k l e r pa n i m a dokumentov a l i vsaj njiho­
v i h prepisov o rentn ik ih , ne more izplače­
vat i rent. Okrožni urad za zavarovanje 
delavcev je posredoval večkrat pri Osred­
njem uradu v Zagrebu pismeno, pa tudi po 
svoj ih zastopnik ih , naj b i j i m izročili do­
k u m e n t e . aH vsaj p r ep i s e , da bi l a h k o za­
čeli izplačevati podpore sami . V Zagrebu so 
j im obljubili, da bo zadeva kmalu urejena, 
niso pa določili točnega datuma. Zadeva je 
nujna m upanje je, da bo k m a l u urejena. 
Okrožni urad je s tor i l vse, k a r je mogel , 
da b i naši upokojenci začeli pre jemati po­
kojnine Čim prej in nI njego\*a k r i vda , da 
zadeva doslej še ni bila urejena, 

— M i n i m a l n e mezde in plače na H r v a t ­
skem. »Donauzeitung« poroča iz Hrvatske, 
da so bi le tam določene m in ima lne mezde 
in plače. M i n i m a l n a de lavska mezda z n a ­
ša 4 kune na uro, m in ima lna plača privat­
nega nameščenca pa 1200 kun mesečno z 
drag in jsko d ok l a d o 200 do 400 kun. 

— Propagandni članek o Pohorju p r i -
občuje graška »Tagespost«. V njem o p i ­
suje Pohor je i n vab i graško prebivalstvo, 
naj ga pridno poseča. Pisec članka pravi, 

da je graško prebiva ls tvo do razpada J u ­
goslavije žalostno zr lo na Pohorje, ke r n i 
bi lo nemško, zdaj pa zre z gradu zopet r a ­
dostno prot i jugu, ka j t i Pohorje je zopet 
dokončno nemško. 

— Zgradi tev tehnične v isoke šole v Z a ­
grebu. Tehnična fakulteta v Zagrebu dobi 
drugo glavno poslopje. H r v a t s k a v lada je 
že izdala dovoljenje za gradnjo novega 
poslopja. Stroški bodo znašali okrog 30 m i ­
lijonov din. 

— Društvo h rva t sk ih novinar jev . V Z a ­
grebu je bi lo te dn i ustanovl jeno Društvo 
hrva tsk ih novinarjev 7. Izvol jen je b i l z a ­
časen odbor, k i m u predseduje g lavn i 
urednik >Hrvatskega naroda« Kovačič. 

— I ta l i jansk i l is t v Sp l i tu . S 1. avgustom 
začne izhajat i v Sp l i tu da lmat inska izdaja 
r imskega l ista »Popolo di Roma« i n sicer 
pod naslovom »II Popolo d i Spalato«. L is t 
bo izhajal v italijanščini i n hrvaščini. 

— U l i c a B r u n a Er t l e r j a v Ce l ju . Dose­
danja Oblakova ulica v Celju je bila pre­
imenovana v ulico Bruna Ertlerja, štajer­
skega pesnika. 

— Prometn i davek na zasedenem ozem-
l.fu Spodnje Štajerske, Koroške i n K r a n j ­
ske. Šef c i v i lne uprave na Spodnjem Šta­
jerskem je izdal naredbo, po kateri pre­
nehajo s 1. julijem na Spodnjem Štajer­
skem ter v zasedenih krajih Koroške in 
K r a n j s k e ve l jat i določbe o prometnem 
davku , k i so vel jale v bivši Jugos lav i j i . 
Odslej vel ja v teh k ra j i h nemški zakon o 
prometnem davku. 

— Enotna organizaci ja umetn ikov na 
Spodnjem Štajerskem. Sef c i v i lne uprave 
na Spodnjem Štajerskem je izdal naredbo, 
odlok, po katerem bodo vs i umetn ik i na 
Spodnjem Štajerskem organizirani v enot­
ni organizaciji. 

— Nemški dnevn ik v Beograda. Včeraj 
j e izšla v B e o g r a d u p r v a števi lka d n e v n i - , 
k a »Donau-Ze i tung « , n a m e n j e n e g a n e m ­
škim okupacijskim četam v S r b i j i 

LlUBLDANSkl 
KINEMATOGRAF! 

Predstave dane« eb 16., 19. in 21. nri? 
KINO UNION T E L E F O N 22-21 
Napet f i lm po Dumasovem romanu 

fcEJLEZNA MASKA 
Borba dvojčkov za f rancoski prestol 

F i l m v celoti opremljen s slovenskimi 
napisi 

K I N O M A T I C A T E L E F O N 22-41 
Vesela in zabavna opereta 

» V E D N O K O N C A TAKO« 
A. de B o u s n j V. de Sica N. Francj 
Pri l jubl jeni napevi — or ig inalni plesi 

Predstava danes samo ob 16. uri! 
KINO SLOGA T E L E F O N 27-80 

MORJE 
Dramar ičn i do i i v l j a j i ribičev • b o r b i z * 

obstanek i n za d o b r o n a r o d a . 
U g o Č e s e n . G i o v a n n j G r a s s o , L a u r o G a r z o l o , 

Lu i s e i l a B e g h i . Ce s co Ba$egg:o . 

— Potreben, toda ob nepravem času. V 
soboto dopoldne smo dobili po hudi vroči­
ni nekaj dežja, k i pa še daleč n i zadosto­
val , da bi namočil hudo izsušeno zemljo. 
Kmetova lc i so se pritoževali, da je suša 
ponekod naprav i la že občutno škodo na 
krompir ju in ajdi, k i n i mogla v zk l i t i . F i ­
žol je prav ka r v polnem cvetju in če b i 
- i a vročina brez dežja še nekaj dni, bi ne 

bilo s pr ide lkom fižola nič. Sobotni dež je 
komaj dobro zmočil prah. na polju se pa 
ni prav nič poznalo, da je deževalo. Včeraj 
proti večeru se je jelo na jugu oblačiti in 
v K r i m u je bilo nekaj dežja. Ljubl jane pa 
oblaki niso dosegli pač pa se je nebo po­
oblačilo čez noč m ponoči smo imel i že 
nekai dežja. Dav i je kazalo, da se bo zopet 
zjasnilo, toda k m a l u so se oblaki zgosti l i 
in začelo je močno dežvati. Dobi l i smo pra-

• jesensko vreme — dež brez vsakega 
grmenja in hladno. Dež je bi l kot rečeno, 
nujno potreben, toda prišel je ob nepra­
vem Času. Pšenica je namreč že dozorela, 
razen one v hr ib ih In kmetje so se pr i ­
prav l ja l i na žetev. T a teden bi b i la vsa pše­
nica po dol inah odpravl jena. Zdaj bo pa 
treba počakati, da preneha deževati, če 
bo deževalo več dni , bo precej trpela pše­
nica tam, kjer je položena. Blagodejen bo 
pa dež za krompi r , fižol, koruzo, ajdo, ze­
lje i n druge poljske sadeže. 

T O R E K , S R E D A , ČETRTEK 
V D E L A V S K I Z B O R N I C I ob \29. uri 

V E S E L I T E A T E R 
Predprodaja vstopnic: t r a f i k a S E V E R , 

L J U B L J A N A , Selenburgova u l i ca 

— Nesreče. V l jub l jansko bolnišnico so 
pr ipe l ja l i 71 letno posestnico M a r i j o D r o b -
nič iz M a l e vas i , k i je padla in zadobi la 
notranje poškodbe, 331etno Jožico 2ab-
kar , postrežnico iz L jub l jane , stanujočo 
v L i n h a r t o v i u l i c i , k i je dobi la včeraj p r i 
topniški vojašnici epileptični napad in se 
je p r i padcu hudo poškodovala na g lav i 
ter 27 letno šiviljo A n o ' M r a v l j e iz P r e -
ser ia. k i je pad la s kolesa in s i z l omi la 
levo roko v r am i . 

Iz Lfssblijane 
l j — Vse peke i n trgovce na drobno ob­

vešča mestni preskrbo va ln i urad . da bo 
začel v ponedel jek 21. ju l i j a v II. n a d ­
stropju Mestnega doma dodel jevati moko, 
riž i n testenine po naslednjem redu : t r ­
govcem v ponedeljek od črke A — J , v sre ­
do od K — M , v četrtek od N — R , v soboto 
od S — Z , a pekom v torek i n petek vsem 
pa samo od 7.30 do 11. ure navedene dn i . 
Mes tn i preskrb a va ln i u rad obenem pros i 
peke in trgovce na drobno, naj se v last­
nem interesu ravnajo po tem razporedu, 
da ne bo gneče i n nepotrebnih pritožb za ­
r a d i izgube časa. 

— l j V Filharmonični dvoran i bo dre v i 
ob 20.30 koncert s lavnega i ta l i janskega če-
l i s t a A r t u r a Bonucc i ja . Ob spreml jevanju 
p ian is tke M a r i e Lu i se F a i n i bo i g ra l s l o ­
veči umetn ik nas lednj i spored: S a m m a r -
t m i : La rgo in G i g a ; Bocche r in i : Andante 
i n A l l e g ro rust ico iz koncerta v d - d u r u ; 
H a y d n : Adag i o i n tempo d i minueto iz So ­
nate v c -duru . II. Dvo rak : Konce r t v h -
mo lu op. 104. III. Resp igh i : Adag i o i n v a ­
r i jac i je ; A l f a n o : T r e t j i ples v c - d u r u ; 
G u e r r i n i : Legenda ; Case l l a : Tarante la . 
Mag is t ra tno dvorišče je spremenjeno v 
lep koncer tn i prostor, k i je tud i izredno 
akustičen. Prostor bo posebno v pavzah 
sijajno razsvet l jen. V slučaju slabega v r e ­
mena se bo vršil koncert ob istem času. 
t. j . ob po l 9. u r i zvečer v v e l i k i F i l h a r ­
monični dvoran i . Predproda ja v K n j i g a r ­
n i Glasbene Mat i ce . 

l j — Umrli M • Ljubljani od 11. do 
17. t m. Jaklič V i d a , 41 let, učiteljica, 
S i t a r M a r i j a , 71 let, zasebnica, Bizovičar 
Frančiška, ro j . K n i f i c , 56 let, žena k l j u ­
čavničarja drž. i eL , Legat Frančiška, ro j . 

Lebar, 86 let, vdova sodn. poduradnika, 
H u d n i k Josip, zasebnik, V o l k F ranc , 68 
let, p o l i c nadstražnik v p., R i smond i M a ­
ri ja , s ta ra 33 let, hči bajtarice. Schar t 
M a r i j a , roj . S lapn ik , 36 let, žena n a t a ­
kar ja , Završnik M a r i j a , roj. Temistokle , 
72 let, žena vpok. u radn ika sploš. boln., 
Bregant M i h a e l , 65 let, nadučitelj v p., 
K i r s zne r Natan, 41 let, t rgovec — V l j u b ­
l j ansk i bo ln ic i so u m r l i : K o t n i k Janez, 1 
mesec, s in dninarice. Potok p r i S ta rem 
trgu, Koc jan Janez, 47 let. delavec, B r e -
zovščica p r i M i r n i . Osterman A lo j z i j , 68 
let, mizar , delovodja drž. žel., R u d n i k p r i 
L jub l j an i . Demšar Terezi ja, ro j . Sker janc, 
74 let. žena strojarja, R u p n i k F i l i p , 18 
let, pekov, pomočnik. ZagradiŠče, obč. 
Dobrunje. Z idan M a r i j a . 49 let, žena žel. 
sprevodnika v p.. Sabanovič Ba r , 19 let, 
slaščičar, R ibn ica , Go lob Ida, 17 let, t rg . 
vajenka. Stična. Bezek Ivana, 36 let, k o -
carica, Rak i tna , Košir Franc , 57 let, v o j ­
n i inva l id , PleČko Anton , 50 let, služitelj 
car inarnice. 

l j — S t rokovna šola za otroške a es t re -
negovalke v LJub l jan i . Lipičeva uL 2 
sprejema do 15. avgusta 1941 prošnje za 
šolanje k i morajo b i t i ooremljene z o r i ­
g ina ln imi dokument i rojstva, domovinstva 
in predizobrazbe — Strokovna izobrazba 
traja 12 mesecev ter se bo šola začela 
predv idoma 15 sept 1P41 — Podrobne 
informaci je daie vodstvo šole p r i uvodr*-
ma označenem naslovu. 

— lj Z mlado svinjsko pečenko bo po­
stregla danes opoldne in zvečer gosti lna 
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Iz Hrvatske 
Za e lektr i f ikac i jo proge Budimpešta 

— Z a g r e b — R e k a . Poročali smo že. da na­
merava hrva tska aržava med svoj imi naj­
važnejšimi gradbenimi deli najprej e lektr i ­
f i c i ra t i svoj del mednarodne železniške 
proge Budimpešta— Zagreb—Reka , in s i ­
cer odseka Zag r eb—Reka in Zag r eb—Ko­
pr ivnica. E l ek t r i f i kac i j a te železniške pro-
šre n ima samo namena pospešiti promet, 
ampak tudi olajšati Madžarski prevoz 
preko hrvatskega ozemlja v Itali jo. V 
zvezi s temi ve l i k im i javn imi deli je bi la 
nedavno ustanovl jena i ta l i janska družba 
S. A . Carnaro (Compagnia I talo-Croato-
Ungherese) s sedežem na Rek i . k i i m a 
zdaj začetno g lavnico samo 1 mi l i jon l i r , 
vendar bo t a g lavnica v k ra tkem pove­
čana na 5 mil i jonov l i r . Družbo je ustano­
v i l i t a l i j ansk i kemični in rudarsk i koncem 
Soterna, k i bo prav tako povišal svojo del­
niško glavnico od 20 na 50 mil i jonov l i r . 

H r v a t s k a akademi ja znanost i in umet­
nosti . H r v a t s k i pog lavnik dr. Pavelić in 
prosvetni minister dr . Budak s ta podpisala 
zakonsko odredbo, k i odreja ustanovitev 
Hrva t ske akademije znanost i i n umetnosti 
s sedežem v Zagrebu namesto dosedanje 
zagrebške Jugoslovenske akademije zna­
nosti in umetnost i . Izmed dosedanjih čla­
nov prejšnje zagrebške Jugoslovenske aka ­
demije znanosti i n umeUiost i je poglavnik 
imenoval za člane nove Hrva t ske akade­
mije znanost i in umetnost i upokojenega 
srednješolskega ravnate l ja dr. T o m a M a ­
t ica , k i bo h k r a t i predsednik akademije, 
akademskega s l i ka r j a M i r k a Račkega, vse-
učiliškega profesorja dr. St jepana Z immer -
manna, vseučiliškega profesorja dr. I va 
Mauroviča, vseučiliškega profesorja dr. 
S t a n k a Hond la , vseučiliškega profesorja 
dr. St jepana škrebo, upravn ika konserva-
torskega urada v Sp l i tu dr. L jubo K a r a -
mana i n profesorja Akademi j e glasbe in 
gledališke umetnost i F ran j o Dugana . 

— Pog lavn ik ne sprejema zasebnih ob­
iskov. V zagrebških l i s t ih je bi lo že po­
novno objavljeno, da pog lavnik hrvatske 
države ne sprejema zasebnih obiskov. K a r 
koga teži, lahko sporoči pog lavn iku pis­
meno, i n sicer potom pošte a l i pa v vloži­
šču pog lavnikovega urada . Z a p isma, k i so 
naslovl jena na pog lavnika, je dovoljena 

oprostitev postnih pristojbin, prav tako pa 
pošiljateljem vlog na poglavnika ni treba 
kolkovati. 

— Nov veliki župan. Z a ve l ikega župana 
velike hrvatske župe B i l ogora je b i l te dni 
imenovan dr. Jos ip Barišič, odvetnik iz 
Bugo jna . 

— 400 iidov so izgnali. »Hrvatski n a ­
rod« poroča, da so te dni i z Zagreba Iz­
gna l i okol i 400 Zidov i n j i h posla l i n a p r i ­
s i lno delo. Zidje so b i l i iz Zagreba i zgnani 
zarad i tega, ker so poizkušali i z i g rava t i 
določbe oblastev, nekater i pa zato, ke r niso 
nosi l i za 2ide določenih znakov. »Hrvatski 
narod« prav i , da bodo z izganjanjem z idov 
i z Zagreba nadaljeval i , ker je to pač edini 
način, da mesto očistijo židovskega k v a r ­
nega vp l i va . 

K O N C E R T 
k i g a b o i z v a j a l č e l i s t 

A. B O N U C C I 
bo drevi ob 30.30 

V F I L H A R M O N I J I 

— Uredi tev najnižjih plač delavcev i n 
nameSčencev. S posebno zakonsko odredbo 
so bile za vse hrvatske delavce i n zasebne 
nameščence urejene najniž;e plače. Odred­
ba določa tudi za delavce posebno drag in j ­
sko doklado, prav tako p a tudi za zasebne 
nameščence, k i p r i nj ih znaša drag in jska 
doklada 400 kun mesečno v mest ih, k i 
imajo nad 5000 prebivalcev, v vseh ostal ih 
mestih p a 200 k u n mesečno. Z a s e b n i m na ­
meščencem, k i imajo mesečne plače nad 
5000 k u n mesečno, drag in jska doklada ne 
pr ipada. 

— Zagrehški sokolski stadion podirajo. 
Znani zagrebški soko lsk i stadion na Sve-
t i cah so te dni začeli podirat i . Stavbno 
gradivo, k i ga bodo p r i podiranju dobi l i , 
bodo uporabi l i za postavitev začasnih ba ­
rak za ustaško bolnico, »Hrvatski narod« 
prav i , da bo s porušenjem sokolskega s ta ­
diona i zg in i la iz Zagreba naprava, k i so se 
je vsi Zagrebčani sramoval i . N a prostoru 
dosedanjega jugoslovenskega sokolskega 
stadiona bodo zgrad i l i nov h r va t sk i držav­
n i športni stadion. 

— Nov cestni red. Cestni pol ie i jski red • 
Zagrebu doslej n ikakor n i b i l n a višku. 
Av tomobi l i s t i . kolesarj i , vozn ik i i n pešci so 
uporabl ja l i ceste, k a k o r se j im je pač za­
hotelo, po večini ne glode n a določila cest­
nega pol ic i jskega reda. U p r a v a zagrebške 
policije je zdaj sk leni la , da bo tej zmeš­
njav i odločno naprav i l a konec. Z las t i je 
pr i s t r i g la perutnice pešcem, k i odslej ne 
smejo čez cesto, k jer se j i m poljubi, pač 
pa samo na vogal ih čez prehod, k i bo točno 
zaznamovan. '. 

Črna lista 
nevtralnih podjetij 

Rio de Jane i ro , 21. j u l . s. K a k o r je z n a ­
no, je b i la pred k r a t k i m v Zed in jen ih d r ­
žavah objavl jena »črna lista« podjeti j , 
k i so j i h osumi l i , da so v finančnih od -
nošajih z državami osi. »Journal do B r a -
sil« koment i ra ta Rooseveltov ukrep i n 
prav i , da so Zedinjene države na ta n a ­
čin razširile na finančnem področju v o j ­
no tud i na nevtralne države, predvsem n a 
nj ihova podjetja i n podružnice v A m e r i k i . 
Na črni l i s t i so tudi braz i l ske tvrdke, k i 
poslujejo že dolga leta v sk ladu z b r a z i l ­
s k i m nac iona l i zac i j sk im sistemom. B r a ­
z i l i ja bo zarad i tega hudo oškodovana. 

§ B 3ittio disciplinirani 
in trezni! 

U m r l je moj l jubljeni soprog, 
gospod 

višji fin. svetnik v pok. 
Pogreb bo v ponedeljek, dne 21. 

ju l i j a 1941 ob 5. popoldne z 2a l , kape­
lice sv. Krištofa, k Sv. Križu. 

L jubl jana, dne 19. ju l i j a 1941. 

Žalujoča soproga IVANKA 
in ostalo sorodstvo 

M A L I 
OGLASI 
K A U Č E 

novi modeli po n i zk ih 
cenah dobite pr i 

E« Zakrajšek. 
tapetništvo 

Miklošičeva 34 

S O L N C E I N M E D I C A 
naprav i ta 

CVETOČA L I C A ! 
Ljubljančanke, k i že 
od nekdaj slovite po 
svoji lepoti, si to lepo­
to lahko ohranite s 

rednim uživanjem 
» A M B R O Ž E V E 

M E D I C E « , 
k i jo dobite pristno le 
7 M E D A R N I , L jub­
l jana, židovska ulica 
št. 6. 39 T 

Cercansi ingegneri, 
uffiei tecnici intro-
dotti, come corr i -
spondenti da svi lup-
pare lavoro in pompe 
- im p ian ti - acque-
dotti - trivellazloni 
- tubazioni. — S c r i -
vere con referenze 

dettagl iate a l l a 
S. A . A I D O L I & 

R. Parco 29 

Iščejo se inženerji i n 
korespondenti z a 

tehnično insta lac i j ­
sko p isarno : postav­
ljanje sesalk in čr­
palk - vodovodnih 
naprav, vrtanj i n 
polaganje cevi . — 
Ponudbe s podrob­

n im i dokaz i l i na 
B E R T O L A — Corso 
— TORINO 

Wolfgang Federau: 

Vsa ta zgodba se je od igra la prav 
za prav zelo h i t ro i n brez posebnega 
razburjanja. 

Pr i re jena je b i l a skromna svečanost. 
Šef je b i l zbobnal skupaj vse uslužben­
ce, prebral j im je, da je b i la podeljena 
n j ihovemu tovarišu Ste inwar tzu reše­
va lna kolajna z lento in dejal je. da se 
veseli , da je b i l eden izmed n j ih dele­
žen tega redkega odl ikovanja. 

Ste inwartz je b i l v zadregi malo zar­
del. Sef mu je st isni l roko. T u d i on je 
z amrmra l : Bravo, Ste inwartz , vse, k a r 
je prav, — in potem, potem je b i lo 
pač končano. 

Vsak se je v r n i l k svojemu delu. 
S te inwartz je delal za v i sok im p u l ­
tom v pritličju vel ike hiše. in tako je 
zopet stal tam bled. suh. ponižen, k a ­
k o r ie stal že dolga leta. 

In čez nekai dni ie bi lo vse pozab­
ljeno, nihče več ni m is l i l nanj i n na 
njegove odl ikovanje In on sam tud i 
n i več m is l i l na to 

T v r d k a pri kater i je služil Ste inwartz 
že dolgo vrsto let za mizerno plačo, 
kakršna ie pač v navadi , ie imela svoje 
poslovne orostore v eni izmed star ih, 
v isoko opaženih hiš t ik ob rek i , k i so 
b i l e pre i . ko ie gospodari la tu še t r ­
govska zveza, žitna skladišča. P i s a r n i ­

ški prostori niso b i l i nič kaj lep i . In tu 
zaposleni so kaj rad i i z rab i l i odmor 
med za j t rkom za kratek izprehod z u ­
naj po za jez ju , k i se je razprost ira lo 
ob rek i i n obrobl jalo rjavo, oljnato 
vodo s k a m n i t i m z idom. T u je mogel 
človek v top l ih poletnih dneh uživati 
solnce. In na vodi si lahko vedno kaj 
v ide l : ve l iko tovorno ladjo, k i so jo 
v l ek l i majhni vlačilci in k i je skušala 
po ozki strugi pr ip lava t i tja na ono 
stran v svoje pristanišče, a l i enega t i ­
stih lepih be l ih potniških parnikov , ki 
so hi te l i polni radostno mahajočih r o t -
n ikov proti ustju za l iva . 

Da. in ko je stal Ste inwartz nekega 
hladnega jesenskega dopoldne tam, na­
slonjen na ograjo, ko je m i rno jedel 
svojo žemljo s klobaso, je p r ip l ava l po 
rek i čolniček; b i l je smešno majhen 
čolniček, če ga je človek pr imer ja l z 
v e b k i m i pa rn ik i v njegovi bližini. In v 
njem je sedel fantič, komaj osem let 
star paglavec in čisto sam je krmaril 
s čolničkom po vodi sem in tja. In 
razposajeno se je smejal gori vsem 
t is t im postopačem in d rug im lju­
dem, slonečim zgoraj na ograji, dobra 
dva metra nad vodno gladino. Morda 
je bil mali sin tega ali onega izposo-
jevalca čolnov, zrasel na vodi in znan 
z njo Že od otroških let. Toda bil je 
še otrok in ko se je zdaj, gotovo z na­
menom pobahati se, naenkrat začel gu-
gati s čolničkom, je obšel strah Stein-

wartza in ne samo Steinwartza. 
— Stoj! — je hotel krmiti in »Po­

zor!« — toda preden je mogel storiti 
to, se je privalil od parnika velik val, 
ki ga nihče ni bil opazil, prav čeden 
val in zgrabil je že močno gugajoči se 
čolniček. In v naslednjem trenutku je 
že plaval prevrnjen, a o dečkovih ko­
drih, ki so se še malo prej tako lepo 
lesketali na solncu, ni bilo več duha 
ne sluha. 

Vsi ljudje so prestrašeno kriknili ob 
tem pogledu. Tudi Steinwartz je zakri­
čal in ozrl se je po pomoči — saj je 
moral vendar kdo pomagati, saj je šlo 
za življenje tega dečka tu, mar ne? 

Toda ljudje so stali kakor okameneli, 
nihče se n i ganil. In tedaj — da, tedaj 
je Steinwartza nekaj prešinilo in prav 
gotovo je bil to občutek strahu. Njegov 
obraz se je skrivil in prav gotovo je bil 
strah tisti, k i mu ga je bil skrivil. 

Toda kaj je pomenilo to? Prav niče­
sar ni pomenilo — kajti ta drhteči, ta 
plašni mož je dokaj nerodno preplezal 
ograjo, spustil se je v globoko, temno 
in mrzlo vodo — ni skočil, skočiti, ne, 
ne, tega bi ne b i l spravil skupaj. Pa­
del ie v vodi l ik i kamen — in zaplaval 
je proti dečku, k i se je b i l pravkar 
prikazal iz vode. 

Njegova plavalna umetnost ni bila 
posebno velika, to je treba povedati. 
Vsak mlečnozobec, k i b i se b i l smel 
pomeriti z njim, bi ga bil preziral. So -

pihajoč i n hropeč je p r ip lava l do sre­
dine reke i n deček je b i l še zelo daleč 
od njega, ko so ga zapusti le moči. Z a ­
kričal je i n to se je razlegalo zelo ža­
lostno. Potem se je za pogrezni l z zad­
n j im onemogl im zamahom roke v 
smeri za svoje življenje borečega se 
fantiča. 

In vendar n i b i lo hva la bogu nobene 
tragedije. Ta čas je b i l namreč skočil 
v vodo nekdo, nek i mornar, k i je takoj 
dokazal , kaj se p rav i p lavat i . Kaj h i t ro 
je b i l p r i dečku in zgrabi l ga je, drug i 
so m u pa brž poslal i na pomoč čoln. 
In tedaj so se še pravočasno pr ikaza l i 
Iz vode — najprej Ste inwartz , p r i v l e ­
čen za lase in potegnjen v čoln, za n j im 
so pa potegnil i v čoln še dečkovega re­
šitelja z njegovim onesveščenim ple­
nom. Potem se je zbra la velika mno­
žica radovednežev, prišla je tudi po l i ­
cija, priče so bile zaslišane in izpove­
dale so kaj so videle. In med njihovimi 
i zpovedbami je bi lo le malo prot is lov i j , 
kar je pa vendarle dokaj redko. 

Potem so pa romali akti s poročili 
uradnikov in izpovedbami prič svojo 
običajno pot. In prišli so do gospoda, 
ki je bilo od njega odvisno, kako se bo 
zadeva presojala. On se je zanimal za 
to stvar, zavohal je bil nekaj posebne­
ga za njo; mož je bil vedno malo udar­
jen na lov za malimi senzacijami v 
okviru svojega policnega življenja. 

D a l je pokl icat i oba, Steinvvartza i n 
mornarja, po vrst i v svoj urad. In ugo­
tov i l je, da je mornar sijajen dečko, 
mišičast in dobrodušen obenem. St i sn i l 
m u je roko v slovo in b i l je zelo boleč 
stisk. In spoznal je, da je Ste inwartz 
šibek mož ozk ih prsi i n drobnih kost i , 
zelo bled i n bežen, mož, k i b i ne dv ig ­
n i l n i t i četrt centa, mož, k i je prišel ta ­
koj v zadrego in k i ga je b i lo sram, 
da n i mogel pr ip lava t i do dečka. 

Gospod je st isni l tud i njemu roko, 
potem je pa prečrtal osnutek svojega 
izvedenca od* zgoraj navzdol i n napisal 
je svoje poročilo. Zelo kratko in jasno 
poročilo, v katerem je predlagal , naj 
dobi mornar javno pohvalo, Steinvvartz 
pa reševalno kolajno z lento. — Ka j t i , 
— tako je zaključil svoje poročilo, — 
to odl ikovanje naj dobe t ist i , k i si p r i ­
zadevajo s pogumom in odločnostjo v 
nevarnosti za lastno življenje rešiti 
bližnjega. Rečeno je sicer »resiti člo­
veka iz smrtne nevarnosti«, toda tu se 
ne smemo oklepat i črke i n v tem i z ­
jemnem pr imeru se m i ne zdi važna re­
šitev sama. temveč pr imer . Saj vendar 
n i nobeno junaštvo potegniti iz vode 
fantiča, če je človek krepak in izboren 
plavač. Toda kot boječ in slaboten 
človek tvegati za bližnjega Hrezoogojno 
svoje življenje, na katerem visiš — to 
je treba cenit i mnogo višje. 



Dolenjska — njene lepote 
S popotno palico v rokah po Dolenjskem, Beli 

zanimivosti 
in 

l'olzcvo pri Višnji gori 
Ljubl jana, 18. juHja, 

Wa£i javnost i prav dobro znani rojak 
Lojze, k i je Lou i s Adamič nekje v Ame­
r i k i , ne bo zamer i l , če s i ga izposodim za 
uvod. Daleč je onstran ve l ikega morja, j az 
pa sem s p o p o t n o paJico v rokah začel ro­
mati po naši lepi Dolenjski prav v njego­
vem ro jstnem k r a j u — v Grosupl jem, kjer 
ae je rodi l , zaveka l In bil krščen za L o j ­
zeta Adamiča poznejši in še sedanji znani 
pisatel j Louis . 

To l i ko za uvod. 
m še to M dodal, da smo Dolenjsko do­

slej premalo poznal i . Premalo smo vedeli 
o n j en i čisto s lovenski zgodovini in prema­
lo o njenih t ih ih , toda ve l i k ih lepotah. T u d i 
smo premalo vedeli o tem, ka j n a m daje, 
da se moremo prebi jat i skoz i to borno 
življenje. 

Grosuplje je torej začetek Dolenjske. 
L a v r i c a in Škofljica, k i j i m a i ta l i j ansk i vo­
jaki dobrohotno pravi jo L a v r i k a i n Škof-
l j l ka , s ta še preveč zamegleni od l jubl jan­
skega prahu, da b i že mog l i p r ipadat i 
eoinčnl Do len jsk i . Po tem je samo še 
Šmarje vmes. Čeravno je neznatno, je ven­
darle lepo. V Šmarju je tudi začetek do­
lenjskega krasa . Potok Ponikve , k i p r iha ­
ja i zpod V rhov ko in pred R a z d r t i m pod 
železniško progo ponikne, je p r v i zgovor-
nejši dokaz kraškega izob l ikovanja dolenj­
ske zemlje. V zadnj ih le t ih se je Šmarje 
razvilo tud i kot skromno letovišče, med 
fgunfccrjl p a 9 0 znani zlasti njegovi smuškl 
tereni na F a r o v s k e m i n Sormovem hri­
bu m n a Luščah. 

O Smar ju b i se dalo povedati samo 9e 
to, da i m a svojo faro že od L 1228. m da 
je bila ta f a r a prvotno podrejena oglej­
skemu pa t r i a rhu , k i pa jo je proti koncu 
X V . stoletja priključil sUskemu samosta­
na, de pozneje je p r ipada la goriški nad-
Hrafiji. Sele od L 1787. pa IjrihljanaicL 

2n 3e to, da HO V okoild Šmarja mflU 
cešo rimski• grobove na bližnji Magdaien-
sfcl gnrl pa pomembne predz^odovrnske 
stedove. 

O GrosnpTJern, rtf \gnttfB A/lamlC kot gro­
supel jsk i rojak morda znal napisati polno 
zanosnih besed, toda preprost romar, k i 
rama s popotno palico v rokah po nad! Do­
lenjski, ne more v ide t i vsega, kar ta lahko 
videlo pesniško oko. 

K a k o je z OrosapTjcauT 
Grosuplje samo leži na rotiti Orosoperj-

ske kot l ine , deJoma pa Ob potoku, ki mu 
pravijo Stari B r e g . Zan imivo je, da so v 
grosupeljski oko l ic i poizkušali gojiti hmelj, 
pa se l judem po i zkus i niso posrečili. Kraju, 
ki so tud i v njegovi oko l ic i našli mnogo 
renskih grobov, je s tek la z ibe lka nekje v 
začetku X I L stoletja. 

Grosn.pl je samo po sebi ni zanimivo, — 
rede ga les, motvoz m njive, — vendar 
pa jo privlačno zarad i tega, kar sta v 
njegovi o k o l i c i p r i j a zn i hrib šentjurski 
Tabor i n čudovita županova j a m a pod 
njim. 

Ponovna vas je zaslovela prav po svoji 
županovi j ami . K d o bi s icer poznal to n a ­
selje ob s t ransk i cesti, ki se je z lekni lo 
med močvirnatima do l inama Sevnice tn 
Podlomščlce ? P o zobotrebcih, ki so t a m 
pravcata domača obrt, najbrž le redk i . 

Ponov i vas i je us tvar i l njej slo-jgs zdaj 
že pokojni župan P e r m o, k i je urenTl bliž­
njo podzemsko jamo pod Taborom. J a m a 
i m a štiri oddelke, k i so po ln i prečudnih 
jarnsk ih tvorb, strel jaj južneje pa je Se 
druga dolenjska kraška značilnost: j ama 
Ledenica, k i je v njej tud i v najbolj vro­
čem poletju tako mrzel z rak. da voda zmr -
zuje i n da poleg čudovitih kapn ikov vise 
še v ju l i ju in avgustu od stropov tud i — 
ledene sveče. Ledenica je s podzemskim 
rovom zvezana z županovo jamo, obe pa 
sta prav lahko dostopni in opremljeni tud i 
z električno razsvetl javo. 

Ne ustrašite se, da ste predaleč od gro­
supeljske postaje. Od Grosupl ja do Ponove 
vas i so i zmer i l i komaj t r i k i lometre 

K i l o m e t r i naglo uhajajo pod nogami . 
Z a ov inkom je neko gnezdo na majhnem 

griču. Včasih so r ek l i temu gnezdu S t a r i 
t rg , zdaj pa m u pravi jo Višnja gora, če­
ravno b i se po dogodkih in napredku zad­
n j ih let mora lo prav za prav imenovat i 
Polževo. Polževo je prineslo Višnji gor i 
sloves letovišča- P r a v Polževo s p r i j a zn im 
Sv. Duhom ter nekaj višjim Gradiščem, še 
višjim K u c l j e m in S t a r i m gradom z ra zva ­
l inami starega g radu v okol ic i . P r v o t n a 
Višnja gora — njen praoče S ta r i t r g — je 
b i la niže v d o l i n i . . . Višnja gora b i lahko 
slovela tud i zarad i tega, ke r se skoz i sto­
let ja — v nasprot ju z d rug im i s lovensk imi 
mest i — nI razv i ja la , ampak je ohran i la 
svojo prisrčno star insko podobo s staro­
davno l ipo pred šolo na podolgovatem g lav­
nem t rgu . 

N e misl i te pa. da zgodovina Višnje gore 
n i starodavna, čeravno je mestece zdaj t a ­
ko skromno. T a k ra j je b i l obljuden že v 
predzgodovinski dobi, na bližnjem G r a d i ­
šču pa je bilo staro ke l t sko a l i r imsko ta ­
borišča, k i je m imo njega vodi la r i m s k a 
cesta med E m o n o in Nev iodunumom. P r a ­
očeta Višnje gore — S t a r i t r g — omenjajo 
zgodovinarj i že v X I I . stoletju, kot p rav i 

2upano\a j a m a : k r s t n i kamen 

t r g pa ga omenjajo prvič v drugI po lov ic i 
X m . stoletja. Cesar F r i d e r i k H I . je k r a j u 
pot rd i l trške pravice, m u da l trškega sod­
n i k a tn določil tud i meje trškega področja. 
Pozneje je S t a r i t r g dobi l tud i cesarsko 
mitn ico . 

Po tem so prišla leta. ko so naši ljudje 
pros i l i B o g a : 

>Kuge. lakote, potresa i n T u r k a reši nas, 
o gospod!« 

V t i s t ih let ih so se tržani Starega t r ga 
presel i l i na grič, k i se je na njem potem 
razv i j a la i n r a z v i l a sedanja Višnja gora. 
Nasel je se je seveda obdalo tud i z močnim 
obzidjem. Cesar F r i d e r i k III. je naposled 
1. 1478 povzdigni l Višnjo goro v mesto. 

Svojo imenitnost in staro slavo je Višnja 
gera ohrani la do dandanašnjih dni . Z n a k 
lastnega sodstva — sodno žezlo — hrani jo 
v mestnem arh ivu še dandanes poleg d r u ­
g ih znamenitost i : zastave z grbom A u e r -
spergov, razne cesarske priv i legi je , med 
n j im i i zv i rno ustanovno l ist ino iz L 1478., 

i ko je Višnja gora postala mesto, in >polžjo 
! lupino«. Simbol nekdanje višnjegorske ve-
j ličine — tako pravi zgodovinar v besed-
I njaku slovenskih krajev — je namreč pri­

klenjeni polž, proslavljen in predstavljen v 
številnih resnih in hudomušnih pripoved­
kah. Kakor polži drugih slovenskih mest 
in trgov, ima čisto zanesljivo tudi višnje-
gorski polž svoj izvor v dragoceni polžji 
lupini, vdelani v baržun in masivno zlato. 
Iz višnjegorske polžje školjke, ki je bila 
priklenjena z zlato verižico na lesen pod­
stavek, so ob posebno slovesnih prilikah 
višnjegorski mestni očetje — pili. 

Višnja gora je ime la v t i s t ih časih tud i 
lasten pečatnik in grb. 

Toda to ni vse, kar jo dela imenitno. 
Zlasti ponosni so lahko višnjegorski čev­
ljarji, ki so že v X V L stoletju imeti svojo 
jepergo (dom), svojo zastavo in svoj lastni 
oltar v mestni ce rkv i . 

In višnjegorski gospodje! AH ste že sli­
šali o njihovem slavnem in plemenitem 
rodu, k i je izšel iz rodu blažene Heme m 
domač« družine Breže-Seliških, svetniške 
višnjegorske rojakinje, čije last je bilo me­
sto samo in vsa zeml ja v oko l ic i . In o 
s lavnem rodu višnjegorskih vitezov, aH 
vam je ka j znano? Tudi ta rod je imel 
imenitne sinove, med n j im i F r i d e r i k a , k i 
je skupa j s Herber tom Turjaškim padel v 

borbi m Turki. Podivjani Turki so 
odrezali glavo in obe poslali v Carigrad 
kot slavne dokaze svojega viteškega voje­
vanja. T i lobanji so pozneje sorodniki od­
kupili in ju imajo še zdaj shranjeni na 
turjaškem gradu. 

A l i je še kdo, ki dvomi, da Višnja gora 
zasluži, da jO obiščete? Da je vredna, da 
po romate skoznjo s popotno pal ico v ro­
kah in spoznate vse tisto, k a r naštevajo i z 
njene zgodovine suhoparni besednjaki, pa 
tudi vse tisto, kar v njej ustvar ja zdaj 
živo življenje — Polževo nad njo, čudovi­
to r omarsko pribežališče, k i prot i njemu 
nedeljo za nedeljo, od začetka do konca 
leta, po snegu in soncu romajo L jub l jan­
čani, da se nagledajo dolenjskih lepot in 
mimogrede — na uho povedano — tudi 
žlahtnega cvička, za Dolenjsko posebej 
slavnega, k a k o r z a vso K ran j sko klobase. 
D a se tudi sproste po prelepem dolenjskem 
gričevju, k a k o r se v mestu n iko l i ne mo­
rejo sprost i t i . 

Smučarji, k i ne poznajo čudovitega do­
lenjskega valovitega sveta, niso smučarji. 
Ljubljančanov pa je zdaj prav za prav že 
malo, k i ne poznajo Dolenjske, njenega 
srca in njenega bistva. 

Tamle . desno od ceste, pod gozdom, se 
koplje v soncu še višnjegorsko kopališče. 

Polževo, gostol jubni domačini In to ko­
pališče so dal i Višnji gor i pečat pr ikupne­
ga letovišča, k i mu bo l jub l janska gospoda 
v bodoče morda vsaj t u in t am tudi mat i , 
ne samo mačeha. 

N a ostrem ov inku, ko prekoračiš t irnice, 
zavije cesta prot i Stični . . . R-y 

Horoskop m tekoči teden 
od 21« do 27* julija 1941 — Tranziti planetov s po­
ložajem Sonca ob rojstvu 

L jub l j ana , 21. ju l i j a . 
Rojeni med 22. januarjem in 19. febru­

arjem v Vodnarju: Ro jen i v p r v i i n drug i 
t re t j in i znamenja bodo doživeli nemirne 
dneve. V nevarnost i je tud i n j i h zdravje. 

Rojeni med 20. februarjem in 20. mar­
cem v Ribah: Ro j en im v dneh sredine 
znamenja se obetajo lepši dnev i i n zbo l j ­
šanje razmer. 

Rojeni med 21. marcem in 20. aprilom 
v Ovnu: Ro j en im v sredin i znamenja se 
z boljša finančno stanje, s p i s m i pa ne bo­
do ime l i sreče. 

Rojeni med 21. aprilom in 21. majem v 
Biku: Ro j en i v p r v i i n zadnj i t re t j in i so 
v vsem zelo c^oženi, nekaj uspehov pa se 

I obeta s pomočjo p isem. 
Rojeni med 22. majem in 21. junijem v 

i Dvojčkih: A spek t i kažejo na teden, k i ga 
boste preživeli v zadovol jstvu. 

Rojeni med 22. junijem in 21. julijem 
v Raka: Z a rojene na prehodu jun i ja i n 
j u l i j a učinkujejo kritični aspekt i za zd rav ­
je. V vsakdan jem življenju razne nevšeč­
n o s t i 

Rojeni med 22. julijem in 23. avgustom 
v Levu; Samo ro jen i v s r ed in i znamenja 

ne bodo čutili kritičnih vp l ivov . N a zdrav ­
je naj pazijo z last i bo ln i na srcu. 

Rojeni med 24. avgustom in 23. septem­
brom v Devici: Z las t i ro jeni v sredin i 
znamenja naj se ogibljejo prepirov, b r a ­
ni jo svojo čast i n drže. k a r imajo pod 
palcem. Dobro za pisemske posle. 

Rojeni med 24. septembrom in 23. ok­
tobrom v Tehtnici: Ro j en im na prehodu 
septembra i n oktobra prete nezgode a l i 
vročinske bolezni. Neugoden čas za reše­
vanje zadev s pomočjo pisem. 

Rojeni med 24. oktobrom in 23. novem­
brom v Škorpijonu: N a najrazličnejše 
kompl ikac i j e naj bodo pr ip rav l j en i ro je­
n i v p r v i i n tret j i t re t j in i , ro jeni v sre­
d i n i pa lahko dosežejo uspehe z dopisova­
njem. 

Rojeni med 24. novembrom in 22. de­
cembrom v Strelcu: Kritičen teden za f i ­
nance. Bran i t e svojo čast. Vol je je pa ob i ­
lo za dejanja, k i utegnejo kor i s t i t i . 

Rojeni med 23. decembrom in 21. janu­
arjem v Kozoroga: Zelo neugoden teden 
za opravl janje poslov s pomoč ;o pisem. 
Bodi te skra jno p rev idn i p r i opravkih z 
neva rn im orodjem. B . K . 

Fi lm s prijetnim vonjem 
Ki je 
ga bili že 

A E more b i t i ka j prijetnejšega k a k o r 
sedeti udobno v naslanjaču modernega k i ­
nematografa ter ^ledarti lepoto i n z a n i m i ­
vost i k ra j ev Ijrrf i , živali, mest. voda, go­
ra , gozdov i n tu j i h dežel? 

Skoraj vse i m a v svo jem naročju l j u b i ­
telj k i n a , pa v endar še ni zadovol jen. Iz­
de lova lc i f i lmov i n režiserji so obžalovanja 
v redn i l judje. Pr i zadeva jo s i na vse nači­
ne, k a k o b i čomboli ustregh' občinstvu i n 
vendar morajo poslušati očitke, k a t e r i h v 
resn ic i ne zaslužijo. Gleda lec najde vedno 
kakšno napako, vedno ka j k r i t i z i r a , vedno 
je nezadovol jen. K a j pomaga, da so se n a ­
šli l judje, k i so i zde la l i f i lm . da človeka 
prevzame i n pretrese k o ga gleda, k o so 
pa vedno še t u pr i zo r i , k i j i m m a n j k a ne ­
kaj važnega, 

M a n k a namreč vonj. man jka to, k a r b i 
naprav i l o f i lme take kakršne v resn ic i so. 
P r i zo rom, v ka t e r i h se naspro tn ik i s t re l j a ­
jo, m a n j k a vonj smodnika , r i b a r n i c i n a 
f i lmskem t r a k u m a n j k a vonj m o r s k i h r ib , 
o r i j en ta l s k i m bazarom specifični vonj O r i -
jenta i td . Z a k a i še n imamo f i lmov, k i b i 
dišali po v i j o l i cah ali šmarnicah, zakaj ni­
mamo filmov, dišečih po sveže pečeni no ­
tici, po prazernh. j a b o l M h ali po s l adkem 
jabolčnem zav i tku? Zaka j tega n i zna la 
us t va r i t i filmska tehn ika , o ka t e r i večkrat 
slišimo k a k o naglo se r a zv i j a in k a k o v i ­
soko stopnjo je že dosegla v svo jem ra z ­
vo ju? Mnogo pri jetneje in zan imive je bi 
b i l o sedeti v k inematogra fu , če bi se širil 
s f i lmskega p la tna Še pr i je ten vonj . K o l i k o 
r a m o v r s t n i h vonjev bi se sirilo vsak ve-

še pesem daljne bodočnosti, čeprav bi 
zelo veseli 

čer po k inodvoran i , kako blagodejna at­
mosfera b i v l ada la v n j i . 

To dokazuje z last i dogodek, k i se je p r i ­
pe t i l v nekem premierskem k i n u . M i s l i t e 
s i nepregledno vrsto pomarančnikov v ne­
k e m španskem kra ju , mis l i te s i obiranje 
pomaranč i n cele kupe teh s ladk ih , osve­
žujočih sadežev. K a r se pojav i p r i enem 
k u p u m l a d obirač i n začne navdušeno jest i 
pomaranče i n g ledalcem naenkrat zadiši 
po n j ih , da nedvomno gre za vonj sveže 
o lup i j en ih pomaranč, oster i n pr i jeten t a ­
ko, da se človeku k a r s l ine pocede. I n 
človek se nehote zamis l i v to, k a r zdaj f i l ­
m u še man jka i n k a r se bo zdelo morda 
našim v n u k o m nekaj samo po sebi umev­
nega. F i l m , k i se bo širil i z njega t u d i p r i ­
j e t en vonj , si bo nedvomno h i t ro osvo j i l 
svet. Toda zaenkrat so to samo šele sanje 
i n resn i inos t je drugačna. 

Konec je f i lma i n človek vstane z mesta, 
na ka t e r em je tako pr i jetno sanja l . S top i 
na vegasta t l a i n i luz i je je konec. P o m a ­
rančni olupek, k i ga je v rge l nekdo v t emi 
na t la , je k r i v , da g ledalcu spodrsne i n da 
pade. K o se pobere, se zave, da je b i l a 1 
prav t is ta nesrečna pomaranča k r i v a , d a > 
je padel , na d rug i s t r an i m u je pa p r i ­
nesla t renutno zadovoljstvo, čakajoče t i ­
ste, k i bodo doživeli dišeči f i lm . Seveda 
bo pa treba v novem f i lmu , če ga bo f i l m ­
ska t ehn ika sploh kda j ustvar i la , strogo 
paz i t i n a to, da se bo širil od njega samo 
pr i jeten vonj . Če b i se rec imo širil s f i l m ­
skega p la tna vonj po gnoju, b i g ledalc i ka j 
h i t ro zbežali i z k inematografa . 

Nekaj o streli 
Stre la nastane v t r enutku , k o preide 

enosmerni tok skozi p l i n ob udarcu ob 
svetlobno jonizacijo. A n a l i z a je pokazala, 
da obstoji s t re la i z več delov, k i s i slede 
s i lno hi tro . Izkazalo se je. da i s k r a ne 
preskoči naenkrat , temveč da si u t i r a pot 
z vedno daljšimi p red i sk rami po k r a j i h 
najmanjšega odpora. Tako nastane ne ­
kakšen kana l , po katerem švigne končno 
stre la kot taka. 

B l i s k je včasih dolg do 10 k m Njegova 
barva je bela. rdeča, rdečkasta, pa tud i 
škrlatna i n rdečk as tom odra. Najhujši so 
b l i sk i odnosno strele blesteče bele barve, 
d očim so blede pohlevnejše, zato pa lažje 
zanetijo požar. Na jmanj so nevarne rdeč­
kaste strele. Čeprav je med po le tn imi ne ­
v ih tami grmenje večkrat oglušujoče, se 
sliši največ 25 k m daleč, d očim lahko s l i ­
šimo topovski strel do 200 k m daleč, se­
veda če je top temu pr imerno ve l ik . I n ­
tenzivnost strele se ceni na 1.200 do 2.000 
amper, napetost pa na 50 do 100.000.000 
voltov. N a vsei zeml j i udar i strela p r i ­
bližno 100 kra t v sekundi . P r i tem spro­
ščena energija je torej ogromna in b i 
oprav i la mnogo dela, če b i jo mogl i pre­
streči in vpreči v stroje. 

Lepotičenje 
v starem veku 

Ant imon , p rv ina kovinaste oblike, s i v ­
kasto bele barve, trša od medi , je b i l a 
znana že v pradavn ih časih. To dokazuje 
najdba vaze v ruševinah Te l loha v bivši 
Mezopotami j i i z začetka tretjega tisoč­
let ja pred Kr i s tusom. Mnogo bolj je b i l a 
pa znana njegova dvojniška p r v ina z 
žveplom, an t imonsk i sul f i t . nazvan tud i 
c ink. Stoičen v temnosiv lesketajoč se 
prašek, se že od pamt i veka uporabl ja kot 
barv i lo za barvanje a l i podaljšanje obrv i . 

V Eg ip tu so že v mlajši kamen i t i dobi 
uporabl ja l i c ink za barvanje obrv i i n tre­
palnic. Poleg tega črnega barv i l a so upo­
rab l ja l i tud i zeleno barvo i z dobro zmle­
tega malahita.* s katero so dela l i kroge 
okrog oči i n črte pod v s a k i m očesom. L e ­
po to sicer n i bi lo, toda s ta r im Egipča­
n o m je b i lo všeč. Iz časov okros leta 3.000 
pred K r i s t u s o m so b i l e najdene alnbnstro-
ve posodice, v ka te r ih je b i l ci t kot 
barv i lo . Tako »očesno mast« je prinašalo 
100 nebeških deklet tud i S t v a r n i k u in go­
spodarju sveta B r a h m u v Indi j i . To n i 
b i l a mast, temveč barv i l o oči. V vročem 
podnebju or i j enta lsk ih dežel so običajne 
endemične očesne bolezni i n zato so b i l i 
tam nekateri kov insk i preparat i kot z a ­
ščitno sredstvo zelo pr i l jub l j en i . Črno 
barv i l o so pa uporabl ja l i tud i i z s t rahu 
pred »zlim pogledom«. T a vraža je še 
sedaj razširjena med or i jenta lsk imi n a ­
rod i . 

Dragocena kovina 
germanium 

Najdražja kov ina je poleg rad ia ger­
m a n i u m . To je zelo redka p rv ina . O d k r i l i 
so jo v s rebrn i rud i argvrodi ta , obstoječi 
i z srebra, germania i n žvepla. O d k r i l jo 
je leta 1886. kemik W ink l e r . O tej r u d i 
je govor i l že leta 1871. rusk i učenjak 
Mendelejev. Pobudo za iskanje neznane 
p rv ine je da la W ink l e r j u anal i za a rgvro ­
di ta , pri ka t e r i se je vedno ponavl ja la i z ­
guba 7°/o, Iz tega je sklepal , da mora b i t i 
v r u d n i n i nova prv ina . In r *3 jo je končno 
izločil na ruda r sk i akademi j i v F r e y -
bergu. Ne poznamo še rudnine, i z katere 
b i se da l pr idob ivat i cenejši germanium, 
kov ina , k i ji je d a l W ink l e r ime na čast 
Germanie . 

Kenguru pije mleko 
iz steklenice 

V ber l inskem živalskem v r tu so de la l i 
nedavno prve poskuse z m l a d i m kengu­
rujem, k i ga mat i n i hotela trpet i v svoj i 
vreči. Začeli so ga k r m i t i z m lekom. N a ­
p r a v i l i so m u vrečo iz blaga, k i jo e lek­
trično segrevajo. M l a d i kenguru dob i v sa ­
ke dve u r i steklenico mleka . Šele čez ne­
kaj mesecev ga bodo lahko k r m i l i tako 
kakor odrasle kenguruje . 

Postopanje s sovjetskimi 
ujetniki v Nemčiji 

Ber l i n , 21. juL a V poučenih krog ih se 
je zvedelo, da bodo v Nemčiji r avnah z 
u je t imi sovjetskimi političnimi k o m i s a r j i 
enako kako r z osta l imi r u s k i m i v o j n i m i 
u je tn ik i . Z b r a l i j i h bodo v posebnih izo­
l i r an ih taboriščih. Enako bodo postopal i 
tud i z ženami, k i so b i l e uvrščene v od­
delke ruske vojske, s p r ipadn ik i neregu­
l a rn ih oddelkov p a bodo postopali po v o j ­
nem zakonu. 
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IZDAJALSKA PUNČKA 
R o m a n 

— No torej. Takra t sem vzela iz knjižnice ana-
tomičen atlas, da bi ga pregledala, potem sem ga 
pozabila med drag imi knj igami v svoji sobi . . . 
Dobre pol ure sta me vpraševala po tej knjigi. 
Vedet i s ta hotela, zakaj sem jo imela pri sebi in 
čemu sem jo spravi la v svoj i sobi. In zdi se mi, 
da z moj im odgovorom n ikakor nista bila zado­
vol jna. 

Zdelo se je, da je stričeva roka, v kateri je držal 
žlico, otrpni la v z raku, ko je poslušal te besede. 

— Kakšno početje! — je v zk l i kn i l končno, ko je 
gospodična Solveni obmolkni la. Potem je napeljal 
pogovor drugam in kratek čas, ko smo še sedeli pri 
mizi, je govori l skoraj nepretrgoma, da bi pregnal 
misli, k i so dekleta gotovo mučile. 

Po večerji se je takoj umakn i l a v sobo, ki jo je 
bila pr iprav i la Cat ina, jaz sem pa odšel s str icem 
v kabinet, kakor po n a v a d i Tam si je stric prižgal 
edino cigaro, k i s i jo je privoščil vsak dan. 

— To m i n ikakor ne ugaja, — je dejal naenkrat 
sredi globoke zamišljenosti, ki se je bil pogreznil 
T njo. 

— K a j pa? . 
— Ta zgodba s knjigo. Saj si slišal, da so takoj 

spravili to v zvezo in da so dvomili o dekličinem 
pojasnilu. * - j 

— Jaz tej podrobnosti nisem pripisoval nobenega 
pomena. Od začetka, odkar sem se jel zanimati za 
ta zločin, sem bil prepričan, da je Ida Solveni izven 
vsakega sumničenja, celo takrat, ko se je bila v 
svojih izpovedbah nekoliko oddaljila od resnice. 
Sicer se je pa to pozneje pojasnilo. A drugače se 
ni bilo zgodilo nič takega, kar bi moglo vreči le 
senco suma na njo. 

— Al i res verjameš to? — sem odgovoril osuplo. 
— Saj ni treba mnogo, dragi moj, da postane 

človek v očeh preiskovalnega sodnika sumljiv. 
— To je vendar smešno — sem ugovarjal, — saj 

vendar ne bodo mislili, da bi utegnilo biti to dekle 
zapleteno v zločin. 

— Upajmo, da ne, — je menil stric. Zmajal je 
z glavo in vstal. — Ubogo dekle Je z današnjim 
udarcem že dovolj prizadeto. 

Položil je ogorek cigare v pepehrico, potem je pa 
vzel svoj b revir in mi voščil lahko noč. Bil je utru­
jen, jaz pa še nisem bil zaspan, ker sem popoldne 
nekaj ur spal. Zato sem vzel novine in jel listati 
po njih. Ko mi je prišla Catina po končanem deru 
v kuhinji voščit lahko noč, sem ji rekel, naj mi 
da ključe. 

— Kaj ste Se zdaj namenjeni z doma? 
— Saj je ura komaj deset, jaz pa še nisem za­

span. Na izprehod grem, — sem odgovoril in odšel. 
Ozračje se je bilo ohladilo; tu pa tam je zamig-

1 jala skozi oblake zvezda, na mračnem polju so 

čirikali murni, zdaj pa zdaj se je začulo iz daljave 
pasje lajanje. Bil sem otožen in potrt. Mislil sem na 
usodo dekleta, ki je bilo samo na svetu in bi moralo 
brez dobrote mojega strica to noč p res pa ti kje na 
kmetiji, zapuščeno od vseh, pod težo greha iz pre­
teklosti, ki ga sicer ni bilo samo zakrivilo, ki jo je 
pa morda težil bolj, kakor lastna krivda. 

Mislil sem nanjo in ko sem stopal tako zatopljen 
v svoje misli, mi je bilo, kakor da je bila še nekaj 
ur prej z menoj, naslonjena na mojo roko, vsa 
drhteča in skrušena po odkritju skrivnosti, zardela 
od sramu, da je jedla in stanovala v hiši, ki bi njen 
ponos nikoli ne bil dovolil prestopiti njenega praga, 
če bi bila le slutila resnico. 

Kolikokrat prtvedo dobri nameni do slabega kon­
ca! Grofica Matilda je gotovo mislila dobro, ko se 
je bila odločila vzeti k sebi to mlado vnukinjo, ki 
je nosila drago ime in ki ni vedela, da ima staro 
mater. Stara dama je storila vse, kar je bilo v nje­
nih močeh, da bi pomagala temu otroku, ki se je po 
njegovih žilah pretekala njena kri, čeprav je bila 
— morda da bi izpolnila voljo svojega moža, vsem 
drugim zamolčala skrivni roman svojega pokojnega 
sina. Njen postopek je bil pravičen in pameten. 
Noben dobrosrčen človek bi ne bil ravnal drugače. 
V vsem je hotela najboljše, a zdaj se je vse izpre-
menik> v slabo. Kaj neki si je mislila zdaj gospo­
dična Solveni? 

Dekle si gotovo ni imela kaj očitati in svoji čisti 
vesti se je morala zahvaliti, da je bila našla v sebi 
toliko moralne sile. Po poročilu mojega strica je 

sprejela odkritje o svojem poreklu z v idn im in ra­
zumljivim razburjenjem, toda p r i tem n i prav nič 
trpelo njeno dostojanstvo. Ohrani la je ravnotežje, 
ostala je razsodna in izrazi la je samo željo takoj 
zapustiti to hišo. S tem je pokazala, da je njen 
značaj neupogljiv in da je dorasla tudi tako težki 
preizkušnjL 

Znala se je premagati in to se je dobro videlo 
naslednjega dne, ko so pokopavali grofico Matildo 
in grofa Silvia. 

Pogreb je bil ob devetih. Preden sva odšla okrog 
sedmih v vilo, je hotel stric Poldo, dekle, k i je bilo 
že vstalo, pregovoriti, naj ostane doma. 

Stric se je bal, da bi utegnila dati njena ude­
ležba povod za opazke, ona je pa odgovorila, da se 
za to prav nič ne zmeni. 

— Ne grem tja zahtevat pravice, ki jih nimam, 
ali pokazat se svojim novim sorodnikom. To lahko 
poveste vsakomur, ki bi vas morda vprašal. Grem 
tja samo zato, ker moram izpolniti dolžnost srca in 
hvaležnosti, izključno samo kot družabnica pokojne 
grofice, —- je dejala z odločnostjo, ki je strica ta­
koj prepričala, da bi bflo vsako prigovarjanje 
zaman. Potem me je pa prosila, naj jo spremim. 

Kapelica sredi parka je bila že polna, ko sva 
prišla tja. Prišli so bili vsi rodbinski člani, gostje 
in množica najemnikov, izmed katerih so morali 
mnogi med pogrebnimi obredi ostati zunaj. Slednjič 
so odnesli obe krsti na pokopališče in z dekletom 
sva Sla za pogrebom med kmeti, ne da bi naju 
bil kdo opažu. 
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